
  

  

  

EN 
Zmluva o poskytovaní verejných služieb Kód objednávky: — 1-800845039281 

Kód účastníka: 1010455900 
Kód adresáta: 1010455902 

Kód tlačiva: 405 

uzavretá podľa zákona č. 452/2021 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov 

(ďalej spolu len „Zmluva“ alebo „Dohoda“) medzi: 

PODNIK 
  

Slovak Telekom, a.s.| Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel 
Sa, vložka číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, DIČ: 2020273893, IČ pre DPH: SK2020273893 
  

            
Kód predajcu: Retail Shop TL 5651238 Kód tlačiva: 405 

Zastúpený: Alexieva, Nicole 

(ďalej len "PODNIK“) a 

PRÁVNICKÁ KÁ OSOBA — PODNIKATEĽ 
Obchodné meno. Obec Budmerice, Ň 

Sídlo 

Register, číslo 

tel.č.: 091 

DPH: 

  

(ďalej len "Účastník") 

ŠTATUTÁRNY ORGÁN / ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA / SPLNOMOCNENÁ OSOBA 
  

Titul/Meno/Priezvisko:| Jozef Savkuliak 
  

Ulica: | Súpisné číslo: Orientačné číslo: 
  

Obec: PSČ:         

identity Car zn [: Telefón: 0917281431 [G.0P7Pasu: 
  

ADRESÁT - adresa zasielania písomných listín 
  

Titul/Meno/Priezvisko:| Obec Budmerice 
  

Adresa zasielania: Budmerice 534, 90086 Budmerice 
  

Spôsob fakturácie: |Elektronická faktúra vo formáte PDF (EF PDF) sprístupnená na internetovej stránke Podniku 
Požadujem doručovanie EF PDF do e-mailu starostaDbudmerice.sk 
  

Zúčtovacie obdobie: | Mesačne od 1.dňa v mesiaci do posledného dňa v mesiaci         
„SIM KARTA A ZARIADENIE 
| Mobilný Hlas SIM karta č. |8942102380009107176 | Mobilný Hlas Tel.č. — [0911605455 

TABUĽKA č. 1 Mesačné poplatky 

+
—
 

  

AKCIA: Bez záväzkov Akfyácia 
  

Kontaktná osoba: Jozef Savkuliak Telefón: 0917281431 
Adresa doručenia: Budmerice 534, 90086 Budmerice 
  

Služba: Mobilný Hlas bez viazanosti 
  

  

Program služby: Bez záväzkov 
  

Zverejnenie v telef. zozname: Žiadam o nezverejnenie 

Rozhodcovská doložka: Nie 
  

Kontrola dát v roamingu 
    Limit kontroly dát (cena s DPH v EUR): 60,00 Limit kontroly dát 2 (cena s DPH v EUR): 120,00 
    

1) Predmetom tejto Zmluvy je: 

a) — Záväzok Podniku aktivovať a poskytovať Účastníkovi na základe tejto Dohody program Služieb uvedený v tabuľke č. 1 na telefónnom čísle uvedenom v 
tabuľke s názvom „SIM KARTA A ZARIADENIE“, resp. na inom telefónnom čísle, ktoré ho bude v budúcnosti nahrádzať (ďalej len "telefónne číslo"). Ak sa 
v tabuľke „SIM KARTA A ZARIADENIE" spomína „SIM karta", telefónne číslo je aktivované na SIM karte odovzdanej Účastníkovi na základe tejto Zmluvy 
pri Jej podpise (ďalej len „SIM karta"), čo Účastník potvrdzuje, s tým, že Účastník je povinný zaplatiť aktivačný poplatok za aktiváciu SIM karty uvedený v 
tabuľke č. 1 tejto Zmluvy. Ak sa v tabuľke „SIM KARTA A ZARIADENIE" spomína „eSIM“, telefónne čislo je aktivované na eSIM profile sprístupnenom 
Účastníkovi na základe tejto Zmluvy (ďalej len „eSIM profil“) s tým, že Účastník je povinný zaplatiť aktivačný poplatok za aktiváciu eSIM profilu uvedený v 
tabuľke č. 1 tejto Zmluvy a Podnik bezprostredne po uzavretí Zmluvy zašle Účastníkovi na email uvedený v tabuľke „SIM KARTA A ZARIADENIE" údaje 
potrebné pre nahratie aktivovaného eSIM profilu. 
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3)

4)

5)

2')

e)

Kód
v0.1

b) Závä zok Úč astnÍ ka (i) riadne a vč as platiť  cenu za zĺ iadenio a poskytovanie Slu®ieb.Podniku podľ a zvolené ho programu slu®ieb, ktoré  sÚ uvedené  V-' 
óennĺ ku pre poskytoVanie slu®ieb Podniku (ďalej len ,,cennÍ k"), platné mu ku dňu podpisu tejto zmluvy a (ii) dodź iavať  svoje povinnosti V sú lade s touto

Zmluvou, cé nní kom, osobĺ tnými podmienkä mi pre postytovánie zvolené ho programu Slu®ieb (d'alej len ,,osobitné  podmĺ enký'), 9t.nolĺ  n19,z*v_o]^e!

program'S|u®ieb Vydané  a V¹ óobebnými podmieńkaml pľ e poskytovanie verejných slu®ieb (ďalej len ,,V¹ eobecné  podmienky')' s ktony'mi sa mal Urastnil(

mo¾ nosť  oboznámjť  pred podpisom tó.ito ż mluvy na inteinetovej ś tránke Podniku www.telekom.sk alebo na predajných miestach Podniku.

ELEKTRoNlcKÁ FAKTÚRA: Úč astní k podpisom tgjto zmluvy potvľ dzu.je/udeľ uje sú hlas na poskytovanie faktú ry v elektronick-ej form9ł -" 1áLou9ň.sú hlas 
s

poskytovanĺ m EF sprí stupnení m na internetovej stránke Podniku podľ a platných V¹ eobecných podmionok a cé nní ka. Zároveň budo Uěastnĺ kovi bezplatne

iosŔytovana slu®ba'Podľ bbný výpis v elektronickej foĺ me na internetovej'stráńke podniku' Ak Úč astnĺ k.Vyu®il mo®nosť  zasielania ľ ovnopĺ su EF na e_mail, EF

buduzároveň doruč ovaná 
"ŕ o iŕ ĺ onu e_mailovej ś právy vo formáte PDĚ na e_mailovú  adresu urč enú  Úč astnÍ kom pre zasielanie EF podľ a tejto Zmluvy a jej

otvorenie nebude chránené  heslom proti neopráł nä né ńu prĺ stupu k ú dajom. Úč astnĺ k podpisom tejto zmluvy potvrdzuje,.®e sĺ  jo Vedomý zodpovednosti za

ochrańu ú dajov na EF zasielanej na ńĺ m uróenÚ e-mailovú  ádresu pred prÍ stupom tretí ch osÔb' Podnik nezodpovedá za ¹ kody spÔsobené  ú č astnÍ kovi prÍ stupom

neoprávnených osôb k Údajom ńa EF vo Í ormáte PDF. odpis EF v listinnej forme je spoplatnený V zmysle CennÍ ka'

ZÚČ ToVAclE oBDoBlE: Trvanie zú č tovacieho obdobia je uvedené  v tabuľ ke s názvom ''Adresát _ adresa zasielania pĺ somných listí n''. Pľ í padnú  zmenu trvania

zú č tovacioho obdobia Podnik oznámi Úč astní kovi najmonoj ieden mgsiac Vopť ed. Frekvencia fakturácie ĺ e jednomesač ná.

MlEsTo PosKYToVANlA sLU®lEB A CENA: Miestom poskytovania Slu®ieb je ú zemie slovenskoj republiky podl'a ¹ pecifikácie obsiahnutej Vo V¹ eobecných

podmienkach. cena za poskytované  Slu®by je stanovená ćenńÍ kom pre prĺ slu¹ ný program slu®ieb aktivovaný na základe tejto ZmluVy.

VEREJNÝ TELEFÓNNY zozNAM: Úč astnÍ k verejnej telefónnei slu®by má právo zapĺ sať  sa do Verejné ho telefónneho zoznamu Podniku (ak je VydáVaný

Podnikom) a informač nej slu®by Podniku a n" sprÍ siupnenie.svojich ú daiovposkytwateľ om inÍ ormač ných.slu®ieb'.o lelefónnych č ĺ slach alebo telefónnych

zozna^oi, a to v rozsańu (i) tólefónneho č Í sla p;idolgné ho Úč asĺ nĺ kovi ni základe Zmluvy a (ii) ú dajov o Úč astní kovi (meno, priezvisko a adresa trvalé ho

louytu v ńrí pade fyzickej o¹ óby _ nepodnlkateľ ä , obchodné  meno a miesto podnikania í yzickej osoby - podnikateľ a, obchodné  meno alebo názov a sĺ d|o v

prÍ pade právnickej osoby).. V prí pade osobitnej áohody s Podnikom môEu byť  v zozname a ińformač nej slu®be Podnĺ ku zverejnené  aj d'al¹ ie ú da'ie uĺ č ené

Úeä .t.ĺ x"., 
"ŕ .ů  

iál"uä ńtno'nä  ú č ely telefónneho .őznamr. Podmienky zverejňovania ú dajov ú č astnĺ kov V tolofónnom zoznamo a iní ormač ných slu®bách

Podniku sú  uvedené  v poomieńł ácn spracú vania osobných, prevádzkoí ých a'lokalizač nýcń Údajov, s ktonými sa mal Úč astní k mo®nosť  oboznámiť  pred

podpisom tejto Zmluvy na inté rnetovej stránke Podniku www,telekom.sk alebo na predajných miestach Podniku'

PLATNoSŤ, ÚČ lNNosŤ, TRVAN|E A Mo®NosŤ ZMENY ZMLUVY: Zmluva nadobú da platnosť  a ú č innosť  dňom jej podp'su oboma zmluvnými stranami.

Zmluva sa uzaÍ vára na dobu ngurč itú . Pokiaľ  nie jg predmetom tejto zmluvy program Slu®ieb s pravidelným mesač ným- poplatkom V pau© álnej vý¹ ke podl'a

cáńńĺ L", zmluva zaniká posleonýń dňom zú č tovatieho obdobia piebiehajú óeho v č ase, kedy uplynie 365 (slovom.tristo¹ esť desiatpä ť ) dní  odo dňa' V ktorom

ođ á ś uź ná poskytovaná'na zákláoe te;to Zmluvy naposledy aktĺ vne vyu®iĺ á, to znamená, ®e bolo naposledy uskutoč nené  volanie, odoslaná SMS/MMS správa

aleoo rol uyxon"ń17 dátový prenos z telefónneho č í sla . Zmiuvu je moź né  meniť  ni€ktoný-m ®o spÔsobov uvedených v tejto Zmluve, V¹ eobecných podmienkach

alobo cennĺ ku. zmena programu Slu®ieb uvedené ho v tabuľ ke'č . 1 tejto zmtuvy je mó¾ ná len'so sú hlasom Pooniku' Podnik a Úč ä stní k sa dohodIi na urč ení

đ Ôvodovpodstatnej zmeny ¾ mIuvných podmienok tak, ®e tieto dôVody sú  obsahom č asti V¹ eobecných podmienok, upravujú ce.j zmenu Zmluvy.

sPMcÚVANlE oSoBNÝcH ÚoR.lov: Podnik sa zavä zuje spracú vať  osobné  ú daje Výluč ne na ú č eĺ y, na ktoré  boli zí skane. V prĺ pade zmeny ú č elu

spracovania osobných ú dajov si na tú to zmenu vy®í ada' osobitný sú hlas. Viac ĺ nformáciĺ  o pou®Í vanÍ  osobných ú dajov mo®no ná'isť  na

www.telekom.sk/osobne-udaje.

DlGlTALlzoVANÝ PoDPlS: Podnik ponú kol Úč astnĺ kovi mo®nosť  podpí sať  tú to zmluvu digitalizovaným podpisom prostrednĺ ctvom technické ho zariadenĺ a V

Predajnom mieste Podniku.

(i) Ak Úč astnĺ k tú to mo®nosť  Vyu®il' ie táto Zmluva uzavré tá V pĺ somne'j forme a podpÍ saná digitalizovaným podpisom zmluvných strán prostrednĺ ctvom dané ho

ł ií "ńiii"xlľ 'ä .á'iáa""iá. ú eá"tńĺ r 
"iáĹomto 

prĺ paae vyhlasuje, ®e bol pied uzavretí m'zmluvy Podnikom infoľ movaný o podstate digitalĺ zované ho podpisu, najmä

o ioń, z" digitalizovaný poapis Útáitnĺ ta ie leno vÍ astnoŕ u|n1i'm póopisom preneseným na Zmluvu prostrednĺ ctvom technické ho zaí iadenia ako jedineč ný

Ěcĺ ńiä t1i za¾ nam vytvórený ien pre ú č ely t"jtó zmluuy a tvoriáci jái tŃalĺ  neoddeliteľ ńÚ sÚč ast', Úč astnĺ k výslovne sÚhlasí  so._sprac_ú v::Í T^''1ľ Ti^"_Y:ł ll:

dlgiü|izJvané ho pođ pĺ su ;eńo priŕ adení m-k pbdpĺ sané mu dokumeńtu na ú č el uzavré tia a plnenia zmluvy. Tento záznam o digitalizovanom podpiso UcastniKa

neiú Je vyuzity ńa ziaonó iné  ú č ely, a to ahi sä mostatne ani V spojení  s iným dokumeniom. Uzavretí m zmluvy takýmto spÔsobom nie je dotknulá platnosť

Zmluvy, ani|ej pĺ somná foľ ma a tä kto podpĺ saná Zmluva má silu originálu.

Zároveň Úěastní k mô®e pri podpise tejto Zmluvý prostrednÍ ctvom technické ho zariadenia vyu¾ iť  mo®nosť  poslania rovnopisu zmluvy do e-mailu urč ené ho

Úč astnÍ kom.

Ak Úč astnÍ k tú to mo®nosť  vyu®il Podnik odovzdá. ÚěastnÍ kovi jgden rovnopis Zmluvy pri joj podpisé  vo forme trvalóho nosič a na e_mail urč ený Úč astní kom a

l""J"ňý ä x" tó'táLtny e.aí  u casti io"ntiĺ raci; Úč astnÍ ka tejtó Zmĺ uvy. Zľ irluvnó stány s'a dohodli,.®e. zmtu"v.a,nua9 ał 9,qrJloha e-maiIu chránená heslom pred

l"l "t'"ŕ .ńĺ ń 
neoprávńenými "Jň;'i, ŕ ńé  Ěodnik doruěĺ  Úč astnÍ koú i í ormou SMS nä  mobilné  telefónne č ĺ slo urč ené  Úč astnĺ kom a uvedené  ako kontaktné

mobĺ ĺ né  č í slo V č asli identif]káci" uóá"t"iLá tojto Zmluvy. Úč astnĺ kovi ie zároveň oprávnený po®iadať  Podnik pred podpisom Zmluvy o odovzdanie jedné ho

rovnooisu V listinnei forme' Ak tĺ 1o mózńosi Úé astnÍ k uyuzij", .i" mu pobľ i rovnopise zaslaní iĺ  do emailu odovzdaný aj rovnopis V listinnej í orme. lnak Podnik

odovź dá Úč astnÍ koú i 1ed"n rovnopis Zmĺ uvy v listinnej formé  podpÍ saný oboma zmluvnými stranami.

(ii) Ak Úč astní k tt]to mo®nosť  nevyu®il, |e láto zmluva uzavretá v pí soĺ nnej forme a podpÍ saná vlastnoruč ným podpisom zmluvných strán zachyteným na ZmluVu

iľ iamo bez pou®itia technickonđ iä iiáaeńia. Úč astní k prevzal bd Podńiku jedeń rovnopis te,ito Zmluvy V listinnej podobe podpĺ saný obidvomi zmluvnými

stľ anami.

VYHLÁSEN;E ásTUPcU ÚČ nsĺ ruĺ xł : Vyhlasujem, ®e som opľ ávnený konať  v mene a na ú č et Úč astnÍ ka na základe pĺ somné ho splnomocnenia s ú radne

overeným podpisom Úč astnÍ ka alebo na zálilade zákona alebo na základe rozhodnutia ¹ tátneho orgánu.

6)

7)

8)

Zoznam prená¹ aných č í siel :
1.0918@3833ł tr

10. ó

l)

s ł *
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2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

9) 

b) Záväzok Účastníka (i) riadne a včas platiť cenu za zriadenie a poskytovanie Služieb Podniku podľa zvoleného programu Služieb, ktoré sú uvedené v 

Cenníku pre poskytovanie služieb Podniku (ďalej len „Cenník“), platnému ku dňu podpisu tejto Zmluvy a (ii) dodržiavať svoje povinnosti v súlade s touto 

Zmluvou, Cenníkom, Osobitnými podmienkami pre poskytovanie zvoleného programu Služieb (ďalej len „Osobitné podmienky“), ak boli pre zvolený 

program Služieb vydané a Všeobecnými podmienkami pre poskytovanie verejných služieb (ďalej len „Všeobecné podmienky“), s ktorými sa mal Účastník 
možnosť oboznámiť pred podpisom tejto Zmluvy na internetovej stránke Podniku www.telekom.sk alebo na predajných miestach Podniku. 

ELEKTRONICKÁ FAKTÚRA: Účastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje/udeľuje súhlas na poskytovanie faktúry v elektronickej forme, a zároveň súhlas s 

poskytovaním EF sprístupnením na internetovej stránke Podniku podľa platných Všeobecných podmienok a Cenníka. Zároveň bude Účastníkovi bezplatne 

poskytovaná služba Podrobný výpis v elektronickej forme na internetovej stránke podniku. Ak Účastník využil možnosť zasielania rovnopisu EF na e-mail, EF 

bude zároveň doručovaná ako príloha e-mailovej správy vo formáte PDF na e-mailovú adresu určenú Účastníkom pre zasielanie EF podľa tejto Zmluvy a jej 
otvorenie nebude chránené heslom proti neoprávnenému prístupu k údajom. Účastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že si je vedomý zodpovednosti za 

ochranu údajov na EF zasielanej na ním určenú e-mailovú adresu pred prístupom tretích osôb. Podnik nezodpovedá za škody spôsobené účastníkovi prístupom 

neoprávnených osôb k údajom na EF vo formáte PDF. Odpis EF vlistinnej forme je spoplatnený v zmysle Cenníka. 

ZÚČTOVACIE OBDOBIE: Trvanie zúčtovacieho obdobia je uvedené v tabuľke s názvom "Adresát - adresa zasielania písomných listín". Prípadnú zmenu trvania 

zúčtovacieho obdobia Podnik oznámi Účastníkovi najmenej jeden mesiac vopred. Frekvencia fakturácie je jednomesačná. 

MIESTO POSKYTOVANIA SLUŽIEB A CENA: Miestom poskytovania Služieb je územie Slovenskej republiky podľa špecifikácie obsiahnutej vo Všeobecných 

podmienkach. Cena za poskytované Služby je stanovená Cenníkom pre príslušný program Služieb aktivovaný na základe tejto Zmluvy. 

VEREJNÝ TELEFÓNNY ZOZNAM: Účastník verejnej telefónnej služby má právo zapísať sa do verejného telefónneho zoznamu Podniku (ak je vydávaný 

Podnikom) a informačnej služby Podniku a na sprístupnenie svojich údajov poskytovateľom informačných služieb o telefónnych číslach alebo telefónnych 

zoznamov, a to v rozsahu (i) telefónneho čísla prideleného Účastníkovi na základe Zmluvy a (ii) údajov o Účastníkovi (meno, priezvisko a adresa trvalého 

pobytu v prípade fyzickej osoby - nepodnikateľa, obchodné meno a miesto podnikania fyzickej osoby - podnikateľa, obchodné meno alebo názov a sídlo v 

prípade právnickej osoby). V prípade osobitnej dohody s Podnikom môžu byť v zozname a informačnej službe Podniku zverejnené aj ďalšie údaje určené 
Účastníkom, ak sú relevantné na účely telefónneho zoznamu. Podmienky zverejňovania údajov účastníkov v telefónnom zozname a informačných službách 

Podniku sú uvedené v Podmienkach spracúvania osobných, prevádzkových a lokalizačných údajov, s ktorými sa mal Účastník možnosť oboznámiť pred 
podpisom tejto Zmluvy na internetovej stránke Podniku www.telekom.sk alebo na predajných miestach Podniku. 

PLATNOSŤ, ÚČINNOSŤ, TRVANIE A MOŽNOSŤ ZMENY ZMLUVY: Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 
Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Pokiaľ nie je predmetom tejto Zmluvy program Služieb s pravidelným mesačným poplatkom v paušálnej výške podľa 
Cenníka, Zmluva zaniká posledným dňom zúčtovacieho obdobia prebiehajúceho v čase, kedy uplynie 365 (slovom tristošesťdesiatpäť) dní odo dňa, v ktorom 

bola Služba poskytovaná na základe tejto Zmluvy naposledy aktívne využitá, to znamená, že bolo naposledy uskutočnené volanie, odoslaná SMS/MMS správa 

alebo bol vykonaný dátový prenos z telefónneho čísla . Zmluvu je možné meniť niektorým zo spôsobov uvedených v tejto Zmluve, Všeobecných podmienkach 

alebo Cenníku. Zmena programu Služieb uvedeného v tabuľke č. 1 tejto Zmluvy je možná len so súhlasom Podniku. Podnik a Účastník sa dohodli na určení 
dôvodov podstatnej zmeny zmluvných podmienok tak, že tieto dôvody sú obsahom časti Všeobecných podmienok, upravujúcej zmenu Zmluvy. 

SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV: Podnik sa zaväzuje spracúvať osobné údaje výlučne na účely, na ktoré boli získane. V prípade zmeny účelu 

spracovania osobných údajov si na túto zmenu vyžiada osobitný súhlas. Viac informácií o používaní osobných údajov možno nájsť na 

www.telekom.sk/osobne-udaje. 

DIGITALIZOVANÝ PODPIS: Podnik ponúkol Účastníkovi možnosť podpísať túto Zmluvu digitalizovaným podpisom prostredníctvom technického zariadenia v 
Predajnom mieste Podniku. 

(i) Ak Účastník túto možnosť využil, je táto Zmluva uzavretá v písomnej forme a podpísaná digitalizovaným podpisom zmluvných strán prostredníctvom daného 

technického zariadenia. Účastník v takomto prípade vyhlasuje, že bol pred uzavretím Zmluvy Podnikom informovaný o podstate digitalizovaného podpisu, najmä 

o tom, že digitalizovaný podpis Účastníka je jeho vlastnoručným podpisom preneseným na Zmluvu prostredníctvom technického zariadenia ako jedinečný 

technický záznam vytvorený len pre účely tejto Zmluvy a tvoriaci jej trvalú neoddeliteľnú súčasť. Účastník výslovne súhlasí so spracúvaním záznamu svojho 
digitalizovaného podpisu jeho priradením k podpísanému dokumentu na účel uzavretia a plnenia Zmluvy. Tento záznam o digitalizovanom podpise Účastníka 

nebude využitý na žiadne iné účely, a to ani samostatne ani v spojení s iným dokumentom. Uzavretím Zmluvy takýmto spôsobom nie je dotknutá platnosť 

Zmluvy, ani jej písomná forma a takto podpísaná Zmluva má silu originálu. 

Zároveň Účastník môže pri podpise tejto Zmluvy prostredníctvom technického zariadenia využiť možnosť poslania rovnopisu Zmluvy do e-mailu určeného 
Účastníkom. 
Ak Účastník túto možnosť využil Podnik odovzdá Účastníkovi jeden rovnopis Zmluvy pri jej podpise vo forme trvalého nosiča na e-mail určený Účastníkom a 

uvedený ako kontaktný email v časti identifikácie Účastníka tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva bude ako príloha e-mailu chránená heslom pred 

jej otvorením neoprávnenými osobami, ktoré Podnik doručí Účastníkovi formou SMS na mobilné telefónne číslo určené Účastníkom a uvedené ako kontaktné 
mobilné číslo v časti identifikácie Účastníka tejto Zmluvy. Účastníkovi je zároveň oprávnený požiadať Podnik pred podpisom Zmluvy o odovzdanie jedného 
rovnopisu v listinnej forme. Ak túto možnosť Účastník využije, je mu popri rovnopise zaslaním do emailu odovzdaný aj rovnopis v listinnej forme. Inak Podnik 

odovzdá Účastníkovi jeden rovnopis Zmluvy v listinnej forme podpísaný oboma zmluvnými stranami. 

(ii) Ak Účastník túto možnosť nevyužil, je táto Zmluva uzavretá v písomnej forme a podpísaná vlastnoručným podpisom zmluvných strán zachyteným na Zmluvu 

priamo bez použitia technického zariadenia. Účastník prevzal od Podniku jeden rovnopis tejto Zmluvy v listinnej podobe podpísaný obidvomi zmluvnými 

stranami. 

VYHLÁSENIE ZÁSTUPCU ÚČASTNÍKA: Vyhlasujem, že som oprávnený konať v mene a na účet Účastníka na základe písomného splnomocnenia s úradne 
overeným podpisom Účastníka alebo na základe zákona alebo na základe rozhodnutia štátneho orgánu. 

Zoznam prenášaných čísiel: 

1. 0918603833 

10.08.2022.     
  

Slovak TAKÍ A zastúpení Firma / meno priezvisko zákazníka 

Alexieva, Niebie V Obec Budmerice 
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Žiadosť o prenos čísla v mobilnej verejnej sieti Kód objednávky: — 1-800845039281 
Kód účastníka: 1010455900 
Kód adresáta: 1010455902 

Kód tlačiva: 405 

ODOVZDÁVAJÚCI PODNIK: 
Orange Slovensko, | Metodova 8, 821 08 Bratislava, zapísaný: v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde 
a.s. Bratislava 1, oddiel Sa, vložka číslo 1142/B, IČO: 35 697 270, DIČ: 2020310578, IČ pre DPH: 

SK2020273893 
(ďalej len "Odovzdávajúci podnik“) a 

PRIJÍMAJÚCI PODNIK: 

Slovak Telekom, a.s.| Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava |, oddiel 
Sa, vložka číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, DIČ: 2020273893, IČ pre DPH: SK2020273893 

Kód predajcu: Retail Shop TL. 5651238 Kód tlačiva: 405 
Zastúpený: Alexieva, Nicole 
(ďalej len "Podnik" alebo "Slovak Telekom“) a 

PRÁVNICKÁ OSOBA/FYZICKÁ OSOBA — PODNIKATEĽ 
Obchodné meno / Obec Budmerice, Budmerice 534, 90086 Budmerice 

  

  

  

  

    

  

  

  

  

        Sídlo podnikania: 

Register, číslo zápisu 

podnikateľa: 

Kontaktný e-mail: starostaGbudmerice.sk Kontaktné tel.č.: 0917281431 
IČO: 00304697 IČ pre DPH:       

(ďalej len "Účastník" alebo "Žiadateľ") 

ŠTATUTÁRNY ORGÁN / ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA / SPLNOMOCNENÁ OSOBA 
Titul/Meno/Priezvisko:| Jozef Savkuliak 
  

  

  

  
                

  

Ulica: | Súpisné číslo: | Orientačné číslo: 
Obec: Ť Ť PSČ: 
Telefón: 0917281431 [Č.OP /Pasu: [Identity Card - 

„SIM KARTA A ZARIADENIE i : ú A 
| Mobilný Hlas SIM karta č. [8942102380009107176 | Mobilný Hlas Tel. č. [0911605455 | 
  

1) — PREDMET ŽIADOSTI: Žiadateľ týmto žiada o prenos čísel (ďalej len "Prenášané čísla“) uvedených v tejto Žiadosti k spoločnosti Slovak Telekom. Táto Žiadosť 
sa považuje zároveň za návrh na uzatvorenie Zmluvy o prenose čísla vo vzťahu k Prenášaným číslam uvedených v tejto Žiadosti. Podmienky uzatvorenia 
Zmluvy o prenose čísla a nadobudnutia jej účinnosti, ako aj práva a povinnosti s tým súvisiace, vrátane ich prípadného zániku sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami Osobitných podmienok pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a.s. (pre mobilnú sieť), ktoré tvoria prílohu tejto Žiadosti. 

2) — SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV: Žiadateľ berie na vedomie, že spoločnosť Slovak Telekom je oprávnená spracúvať jeho osobné údaje v rozsahu údajov 
uvedených v tejto Žiadosti na účely prenesenia každého Prenášaného čísla špecifikovaného v tejto Žiadosti v zmysle platných ustanovení zákona 452/2021 Z.z. 
o elektronických komunikáciách. V rámci tohto spracúvania je spoločnosť Slovak Telekom oprávnená medzi iným používať tieto údaje za účelom overenia 
splnenia podmienok pre prenesenie čísla žladateľom u Odovzdávajúceho podniku. Spoločnosť Slovak Telekom je taktiež oprávnená poskytnúť tieto osobné 
údaje Odovzdávajúcemu podniku za účelom prenesenia Prenášaných čísel. Spoločnosť Slovak Telekom bude osobné údaje spracúvať s použítím 
automatizovaných, čiastočne automatizovaných alebo iných ako automatizovaných prostriedkov spracúvania. 

3) — POSKYTNUTIE INFORMÁCIÍ O PRENOSE ČÍSLA: Žiadateľ berie na vedomie, že po prenesení Prenášaných čísel k spoločnosti Slovak Telekom ako 
Prijímajúcemu podniku spoločnosť Slovak Telekom 

a) — môže sprístupniť verejnosti informáciu o tom, že volanie na Prenášané čísla je volaním do mobilnej siete spoločnosti Slovak Telekom, 

b) poskytne iným podníkom poskytujúcim verejnú telefónnu službu v Slovenskej republike a osobe zabezpečujúcej prevádzku centrálnej národnej referenčnej 
databázy prenášaných čísel v Slovenskej republike, informáciu o tom, že Prenášané čísla bolí prenesené do mobilnej siete spoločnosti Slovak Telekom, 

a to výlučne na účel identifikácie verejnej mobilnej telefónnej siete spoločnosti Slovak Telekom ako cieľovej verejnej telefónnej siete na určenie príslušnej tarify. 
Spoločnosť Slovak Telekom poskytne informácie podľa predchádzajúcej vety aj v prípade ak tieto mobilné čísla nie sú zverejnené v telefónnom zozname 
spoločnosti Slovak Telekom podľa Zákona a Všeobecných podmienok, a to počas celého trvania Zmluvy o poskytovaní verejných služieb, uzatvorenej medzi 
spoločnosťou Slovak Telekom a Žiadateľom, vo vzťahu ku každému Prenášanému číslu. 

4) POUČENIE ÚČASTNÍKA: Zrušiť túto Žiadosť a odstúpiť od Zmluvy o prenose čísla úkonom voči spoločnosti Slovak Telekom je možné v lehote do dvoch (2) 
pracovných dní pred dňom technického prenosuľaktivácie služieb v sieti spoločnosti Slovak Telekom spôsobom uvedeným v príslušných Osobitných 
podmienkach pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a.s. ( pre mobilnú sieť). 

5) — ČASOVÝ RÁMEC PRENOSU ČÍSLA: Predpokladaný dátum prenosu čísla je uvedený pod textom tejto Žiadosti nižšie. Žiadateľ berie na vedomie, že ak 
súčasne s touto Žiadosťou nie je uzatvorená aj Zmluva o poskytovaní verejných služieb so spoločnosťou Slovak Telekom vo vzťahu k Prenášaným číslam, 
nemusí byť nižšie uvedený predpokladaný dátum prenosu čísla dodržaný a aktivácia služieb spoločnosti Slovak Telekom prebehne až po uzavretí predmetnej 
Zmluvy o poskytovaní verejných služieb, 

6) — DIGITALIZOVANÝ PODPIS: Podnik ponúkol Účastníkovi možnosť pri podpíse a podaní tejto Žiadosti využiť technické zariadenie v Predajnom mieste Podniku. 
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(i) Ak Úč astnÍ k tú to mo®nosť  Vyu®il, je táto ®iadosť  podaná V pÍ somnej forme a podpĺ saná digitalizovaným podpisom Podniku a Úč astní ka prostrední ctvom

ä ä né ho technické ho zaľ iadenia. Úěasł nĺ t vyhlasuje' ź e bol pred' podaní ň ®iadosti Po_dnikom informovaný o podstate digĺ talizované ho podpisu, najmä  o tom, ®e

digitalizovany podpis Úč astní ka je jeho vlástnorú č ným poápĺ som prenoseným na ®iadosť  prostrodní ctvom tochnické ho zariadenia ako .iodineč ný technický

zá"znam vytvoiený l"n pr" ú č ely'tejto ®iadosti a woľ iaci je1'trvalĺ  neoddetitel'nú  sú č asť . Úč astnĺ k sú hlasí  so spracÚVanÍ m záznamu.-svojh.o digitalizované ho

podpisu jeĺ o prirádení m k podpisańé mu dokumentu na ú č ei podania a Vybavenia ®iadostĹ Tento záznam o digitalizovanom podpise.Uč astní kanebude vyu®itý

hu ż iuon" ino ĺ eely, a to ä ni iamostatno ani V spojení  s iným dokumentom. Podanĺ m ®iadosti takýmto spôsobom niele dotknutá platnost'Ziadosti' ani jej

pÍ somná forma a takto podpĺ saná ®iadosť  má silu originálu.

Ak Úč astnĺ k vyu®il mo¾ nosť  posIania rovnopisu tejto ®iadosti do e-mailu urěené ho Úč astní kom, Podnik odovzdá Úč -astnĺ kovi jedej rovnopis Źiadosti.pri jej

podpise vo forme trvalé ho noiič a na e_mail urč ený'Úč astnĺ kom a uvedený ako kontaktný e_mail v č asti identifikácie Úč astnÍ ka tejto Żiadosti' Ziadosť  bude ako

irĺ loha e-mailu chránená heslom pred jej otvorení m neoprávnenými osobami,' ktoré  Podnik doruč í  Úč astnĺ kovi formou sMs na mobilné  telefónne č í slo urč ené

Ú-eástńĺ toń á uvedené  ako kontaktné  mobilné  č Í slo v č asti iáentif]kácie Úč astní ka tejto ®iadosti, Ak Úč astnÍ k po®iadal pred podpisom tejto ®iadosti o

odovzdanie jedné ho rovnopisu tejto ®iadosti v listinnej forme, je mu popri rovnopise zaslaní m do e-mailu odovzdaný aj rovnopis v listinnej forme. lnak Podnik

odovzdá Úč astnÍ kovi iba jeden rovnopis ®iadosti v listinnej í oľ me.

(ii) Ak Úč astnĺ k tú to mo®nosť  né Vyu®il, je táto ®iadost'podaná V pí somnej forme a podpí saná Vlastnoruč nými podpismi Podniku a Úč astní ka zachytenými na

ż iä dosti priamo, bez pou®itia techńické hô zaľ iadenia, pľ ič om Úč astnĺ kovi je zo strany Podniku odovzdaný jeden rovnopis tejto ziadosti V Iistinnej foľ me.

Zoznam prená¹ aných ěí siel :

1.0918603833

PAc lD ěí slo:
í . M01í 008590TMSK

Predpokladaný dátum Brenosu č í sla : 16.08.2022

10.08.2022
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(i) Ak Účastník túto možnosť využil, je táto Žiadosť podaná v písomnej forme a podpísaná digitalizovaným podpisom Podniku a Účastníka prostredníctvom 

daného technického zariadenia. Účastník vyhlasuje, že bol pred podaním Žiadosti Podnikom informovaný o podstate digitalizovaného podpisu, najmä o tom, že 

digitalizovaný podpis Účastníka je jeho vlastnoručným podpisom preneseným na Žiadosť prostredníctvom technického zariadenia ako jedinečný technický 

záznam vytvorený len pre účely tejto Žiadosti a tvoriaci jej trvalú neoddeliteľnú súčasť. Účastník súhlasí so spracúvaním záznamu svojho digitalizovaného 

podpisu jeho priradením k podpísanému dokumentu na účel podania a vybavenia Žiadosti. Tento záznam o digitalizovanom podpise Účastníka nebude využitý 

na žiadne iné účely, a to ani samostatne ani v spojení s iným dokumentom. Podaním Žiadosti takýmto spôsobom nie je dotknutá platnosť Žiadosti, ani jej 

písomná forma a takto podpísaná Žiadosť má silu originálu. 

Ak Účastník využil možnosť poslania rovnopisu tejto Žiadosti do e-mailu určeného Účastníkom, Podnik odovzdá Účastníkovi jeden rovnopis Žiadosti pri jej 

podpise vo forme trvalého nosiča na e-mail určený Účastníkom a uvedený ako kontaktný e-mail v časti identifikácie Účastníka tejto Žiadosti. Žiadosť bude ako 
príloha e-mailu chránená heslom pred jej otvorením neoprávnenými osobami, ktoré Podnik doručí Účastníkovi formou SMS na mobilné telefónne číslo určené 

Účastníkom a uvedené ako kontaktné mobilné číslo v časti identifikácie Účastníka tejto Žiadosti. Ak Účastník požiadal pred podpisom tejto Žiadosti o 

odovzdanie jedného rovnopisu tejto Žiadosti v listinnej forme, je mu popri rovnopise zaslaním do e-mailu odovzdaný aj rovnopis v listinnej forme. Inak Podnik 

odovzdá Účastníkovi iba jeden rovnopis Žiadosti v listinnej forme. 

S) Ak Účastník túto možnosť nevyužil, je táto Žiadosť podaná v písomnej forme a podpísaná vlastnoručnými podpismi Podniku a Účastníka zachytenými na 

jadosti priamo, bez použitia technického zariadenia, pričom Účastníkovi je zo strany Podniku odovzdaný jeden rovnopis tejto Žiadosti v listinnej forme. 

Zoznam prenášaných čísiel: 

1. 0918603833 

PAC ID číslo: 

1. MO011008590TMSK 
Predpokladaný dátum prenosu čísla : 16.08.2022 

10.08.2022 

   
  

- Firma / meno priezvisko zákazníka Slovak Telekom, a. s. s Zastúpiení 

Ž Obec Budmerice Alexieva, Nicolé g     
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tl

osobitné  podmienky pre slu¾ bu prenositel'nosti č í sla spotoč nosti Slovak Telekom, a's. (d'alej len "osobitné  podmienky")
- mobilná siet'
Č l. í  Predmet ú pravy a vymedzenie pojmov
1 ' 1 Predmetom ú pravy týchto osobitných podmienok je stanovenie práv a povinnostÍ  spoloč nosti slovak Telekom, a.s., so sÍ dlom Bajkalská 28; 817 62 Bratislava, lČ o
35 763 469, zapí saná V obchodnom registri vedenom okresným sú dom Bratislava 1, oddiel sa, vlo®ka č ,.2081lB (ďalej len,,ST") a Uč astní ka, sú visiacich s
prenositel'nosť ou telefónneho č í sla v mobilnej telefónnej sieti podľ a zákona č ' 45212021 z. z. o eloktronických komunikáciách V znenĺ  neskor¹ ĺ ch predpisov (ďalej len

ako ,'zákon"). ST zabezpeč uje prenositeľ nosť  telefónneho č ĺ sla prevádzkované ho V mobilnej Ve[ejnej telefónnej sieti na základe pľ í slu¹ ných právnych predpisov a V

rozsahu a spÔsobom podl'a týchto osobitných podmienok (d'alej len ako ,,Prenositeľ nosť  mobilné ho č Í sla'alebo ,,Slu®ba prenositeľ nosti mobilné ho č í sla").

1.2 ,,odovzdávajÚci podnik" je podnik, ktoré ho Úč astnĺ k po¾ iadal o prenesenie č ĺ sla k PrÜí majú cemu podniku

1'3,'Prijí majú ci podnik"je podnik, ktoný bude poskytovať  alebo poskytuje verejnú  teleí ónnu slu¾ bu ú č astní kovi, ktoý si ponechal svoje ú č astnĺ cke č Í sIo.

'l .4 ,'Prená¹ ané  č ĺ slo" je teleí ónne č ĺ slo v mobilnej Verejnej telefónnej sieti pridelené  odovzdáVajú cim podnikom Úč astní kovi na základe zmluvy o poskytovaní  Verejných
slu¾ ieb, o ktoré ho preňesenie k Prijí majú cemu podniku tento ú č astnÍ k po®iadal a ktoré  ĺ e pridelené  z národné ho č ĺ slovacieho plánu a ide o pridelené  národné  č í slo pre
geograÍ icky neurč ené  č Í slovacie oblasti z mno®ĺ n národných č Í sel pridelených na slu®by Volania na ú č et volané ho (0)800XXxxXx, slu®by s rozdelenÍ m poplatkov
(o1asoxxxxxx a¾  (o)8ggxxxxxx (okrem slu®by telehlasovanie 0890xxxxxx) a slu¾ by so zvý¹ enou tarifou (0)900xxxxxx, (o)97xxxxxxx a® (0)98xxxxxxx, a pridelené

ňárodné  Úč astní cke č í sla pro geograficky neurč ené  č í slovacie oblasti z mno®í n národných ú č astnĺ ckych č í sel (0)901Xxxxxx a® (0)919xxxxxx, (0)940xxxxxx a®

(0)gs8xxxxxx V sú tade s ěÍ slovacĺ m plánom a je ho mo®né  preniesť  podl'a týchto osobitných podmienok. Prená¹ aným ěĺ slo je pre ú č ely týchto osobitných podmienok aj

iaĺ <e eĺ slo uvedené  v predchádzajú cej Vete, ku ktoré mu zmluvu o poskytovanĺ  Verejných slu®ieb uzavretú  s odovzdávajú cim podnikom ¾ iadatel uŻ ukonč il, av¹ ak do

doruč enĺ a ®iadosti odovzdáVajÚcemu podniku neuplynul viac ako jeden mesiac od jej ukonč enia prí padne aj dlh¹ ia lehota, ak sa tak odovzdávajÚci podnik dohodol so

®ĺ adateľ om.

1.5 ',Č asový rámec na prenos č í sla" sa rozumie ka®dý deň od oo.0o hod do 06.00 hod. alebo od 12.oo do'l8.oo hod. (d'atej len ako,,Č asový rámec'').

1.6 ,,VP" sú  V¹ eobecné  podmienky pre poskytovanie verejných slu¾ ieb spoloč nosti slovak Telekom, a.s.

č l. 2 Prenesenie č í sla k sT (sT ako Prijí majú ci podnik)
2.1 o prenos č ĺ sla od iné ho podniku poskytujÚcoho Vorojnú  telefónnu slu®bu V mobilnej Verejnej sioti k sT mô®e ®iadatol' pí somne po®iadať  výluč ne ST podaní m
®iadosti o prenos č í sla k ST (d'alej len ako '®iadost-') na Predajnom mieste sT. ST mô®e uÍ č iť  aj iný spÔsob podania Żiadosti, ktoý umo®ní  dÔVeryhodným spôsobom
zí skat'a overiť  toto®nosť  ®iadatel'a, prič om sa ®iadatel'bude pri podaní  ®iadosti riadiť  pokynmi sT. Ak pre niektoré  z Prená¹ aných č í sel u® zač al proces pľ enosu č í sla na

základe skor¹ gj ®iadosti, ďal¹ iu ®iadosť  o pľ onos Prená¹ aných č í sel k sT jg mo®né  podať  lgn po Vybavení  a ukonč gní  predchádzajú ceho prenosu u® Prená¹ aných č í sel
na základe skor¹ ej ®iadosti. ST je oprávnená ®iadosť  neakceptovať , ak je objektí Vne neč itateľ ná, neÚplná alebo ú daje V nej sú  zrejme nespráVne, č o bráni riadnemu

spracovaniu ®iadosti,

2'2 ż iadosť  sa pova®uje aj za návĺ h ®iadateľ a na uzavretie zmluvy o prenose č í sla V znení  ®iadosti' prič om prevzatí m riadne podanej ®iadosti V sú Iade týmito

osobitnými podmienkami ST ako Prijí majÚcim podnikom dochádza v deň prijatiaidoruč enia Żiadosti sú č asne k uzavľ etiu zmluvy o prenose č í sla vo'vzť ahu k
Prená¹ áným č í slam uvedených V ®iadosti. Práva a povinnosti v sú vislosti so zmluvou o prenose ěí sla uzavretej vo vzt'ahu k Prená¹ aným č í slam sa spravujú  Ziadosť ou'
týmilo osobitnými podmionkami a ďal¹ í mi dokumentmi, ktoré  tvoria ich sú č asť ' zmluva o pronose č ĺ sla sa stáVa Úč innou na tretí  pracovný deň odo dňa uzatvorenia
ź mluvy o prenoso'č í sla, ak ¾ iadatel'od zmluvy o prenose č ĺ sla neodstú pil alebo neuľ obÍ  iný ú kon smerujú ci k zru¹ eniu Źiadosti V sú lade s týmito osobitnými
podmienkami alebo neskor¹ í  pracovný deň dohodnutý so ®iadateľ om a pracovný deň nasledujú ci po dni nadobudnutia ú č innosti zmluvy o prenose č Í s|a je dňom, v
i<torom dochádza k aktivovaniu pť oná¹ ané ho č í sla V sioti sT. Pokiaľ  z aké hokoľ Vek dôvodu dôjde k zastaveniu procesu prenosu PÍ ená¹ aných č Í sel, zmluva o prenose

č í sla okamihom zastavé nia tohto procesu zaniká.

2'3 okamihom podania ®iadosti sú  sT a prĺ slu¹ ný odovzdávajrjci podnik opráVnení  spracú vať  osobné  ú daje ®iadateľ a v rozsahu ú dajov uvedených v ®iadosti po

nevyhnutne potŕ ebnú  dobu najmä  na.ú č ely overenia splnenia podmienok pre prenos č í sla ®iadatolbm u sT a u odovzdávajú ceho podniku, ako aj na ú č ely prenosu

ka®dé ho č ĺ sla ¹ peciÍ ikované ńo V ®iadosti, osobitne na poskytnutie uvedených osobných ú dajoV ®iadateľ a ST ako PrijÍ majú cim podnikom prí slu¹ né mu

odovzdáVajú cemu podniku za ú č elom overenia v¹ etkých skutoč ností  potrebných na realizáciu prenosu prĺ slu¹ né ho Prená© ané ho č Í sla.

2.4 Ak sú  splnené  podmienky a nále®itosti uvedené  V č asti lll. VP, ST uzatvorí  so ®iadatel'om po podaní  ®iadosti zmluvu o poskytovaní  Verejných slu®ieb Vo Vzt'ahu k

Prená¹ aným č í slam obsiahnutým v ®iadosti (dalej len ako ,,Zmluva")' ak nie je dohodnuté  inak.

2.5 sT je oprávnená do dvoch (2) pracovných dní  od prijalia ®iadosti odmietnuť  ®iadosť  a prenos Prená¹ aných č í sel obsiahnutých v ®iadosti _nezrealizovať  v tých

prí padoôh' V kton/ch je ST oprávnená odmietnuť  uzavretie zmluvy so ®iadateľ om podl'a č asti lll. VP, ak je splnený niektonj' z dôvodov pod|'a s 86 ods. 1 pí sm' c)
Zákona, nĄmä  aŘ poś kytovanie Slu®by na po®adovanom mieste alebo v po®adovanom rozsahu je technĺ cky neuskutoč nitel'né , alebo ak ®iadateľ  nedáVa záruku, ż e
bude dodrż iavat'Zmluvu, najmä  preto, ®e je dl®ní kom sT alebo iné ho podniku, alebo niektoď z týchto podnikov u¾  predtým odstú pil od zmluvy s ní m alebo vypovedal

zmluvu, alebo ak ®iadateľ  nesú hlasí  so VP'

2.6 ®iadate1berie na vedomie, ®e po prenesení  Prená¹ aných č í sel k ST ako Prijí majú ceho podniku ST:

a) mô®e sprĺ stupnit'verejnosti informácĺ u o tom, ®e Volanie na Prená¹ ané  č isla ie Volanim do siete ST, a

b) poskytne iným podnikom poskytujú cim Verejnú  telefónnu slu®bu V sR a osobe zabé zpeč ujú cej prevádzku centrálnej národnej referenč nej databázy prená¹ aných

č ĺ seí  inforńáciu ó to', z" Prená¹ ańé  Eí sla boli prenesené  do Veľ ejnej telefónnej sĺ ete sT, a to V®dy výluěne na ú č el identiÍ ikácie verejnej mobilnej telefonnej siete

spoloč nosti sT ako cielbvoj Verejn€j telofónnej siete na urč enie tarify, a to aj v prí padg, ak tieto Prená¹ anó č Í sla nie sú  zverejnené  V tol€fónnom zozname ú č astní kov v

sú lade so Zákonom, a to poč as celé ho trvania Zmluvy Vo vzt'ahu ku ka®dé mu Prenesené mu č Í slu.

2'7 Podstatnými nále¾ itosť ami ®iadosti sú :

ľ

a) označ enie ka®dé ho Prená¹ ané ho č ĺ sla, o prenesenie ktoré ho®iadateľ  ¾ iada ®iadosť ou,

b) ú daje ®iadatel'a minimálne v rozsahu meno, priozvisko a rodné  č Í slo (ak bolo pridelené ) alebo dátum narodenia, ak ide o í yzickÚ
poońitania a identifĺ kač né  č í slo' ak bolo pridelená, ak ide o fyzickú  osobu -podnikateľ a alebo obchodné  meno' sÍ dlo a identifikač né

prí padne iné  Úda'ie, ak sÚ nevyhnutné  na riadnu identiÍ ikáciu a overenie identifikácie ®iadatel'a podľ a pokynov sT,

c) označ enĺ e Prijĺ majú ceho podniku a odovzdáVajú ceho podniku'

d) deň a predpokladaný č asový rámec aktivácie slu®ieb v sieti sT (najskôr ¹ tvrtý pracovný deň po doĺ uč ení  ®iadosti' .ak nebude dohodnutý iný, neskor¹ í  deň

aktivä cie)' si ał o prijĺ majú ci podnik pridelí  ®iadosti identifikač ný kód, ktoýslú ®i na jednoznač nú  identifikáciu ®iadosti V ďal¹ om postupe prenosu Prená¹ aný-ch č í se|.

ST je opŕ ávnená pri aiom'kol'vet d'al¹ ä m ú kone ®iadatel'a po podä ní  ®iadosii uskutoč ńenom V sú Vislosti so ®iadosť ou po®adovať  na ú č ely overenia toto®nosti ®iadateľ a

uvedenie identifikač né ho kódu pridelené ho k ®iadosti.

2.8 V nadvä znosti na podanie ®iadosti sT V deň prüatia ®iadosti od Úč astní ka po®iada prí slu¹ ný odovzdáVajÚci podnik o prenos Prená¹ aných č í sel uvedených V

®iadosti. Ak ®iadosť  nebola sT prijatá v pracovný deň, za deň prijatia/doruč enia ®iadosti sa pova®uje najbli®¹ Í  naslodujú ci pracovný deň.

2.9 V pľ í pade' ak

a) odovzdávajú ci podnik odmietne prenesenie niektoré ho z Prená¹ aných ěí sel uvedených V ®iadosti a tÚto skutoč nosť  sT spôsobom dohodnutým medzi sT a

odovzdáVajú cim podnikom oznámi V lehote do dvoch (2) pracovných dnÍ  od prijatia ®iadosti, alebo

b) odovzdávajú cĺ  podnik sa V lehote do dvoch (2) pracovných dní  od prijatia ®iadosti k preneseniu niektoré ho z Prená¹ aných ěí sel uvedených v ®iadosti nevyjadrí ,

osobu, obchodné  meno, miesto
č ĺ slo, ak ide o právnickú  osobu'

ffi SK, prlloha

          sl 

Osobitné podmienky pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a.s. (ďalej len "Osobitné podmienky“) 

- mobilná sieť 

ČI. 1 Predmet úpravy a vymedzenie pojmov 

1.1 Predmetom úpravy týchto Osobitných podmienok je stanovenie práv a povinností spoločnosti Slovak Telekom, a.s., so sídlom Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, Ičo 

35 763 469, zapísaná v obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 2081/B (ďalej len „ST“) a Účastníka, súvisiacich s 

prenositeľnosťou telefónneho čísla v mobilnej telefónnej sieti podľa zákona č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov (ďalej len 

ako „Zákon“). ST zabezpečuje prenositeľnosť telefónneho čisla prevádzkovaného v mobilnej verejnej telefónnej sieti na základe príslušných právnych predpisov a v 

rozsahu a spôsobom podľa týchto Osobitných podmienok (ďalej len ako „Prenositeľnosť mobilného čísla“ alebo „Služba prenositeľnosti mobilného čísla“). 

1.2 „Odovzdávajúci podnik“ je podnik, ktorého účastník požiadal o prenesenie čísla k Prijímajúcemu podniku 

1.3 „Prijímajúci podnik“ je podnik, ktorý bude poskytovať alebo poskytuje verejnú telefónnu službu účastníkovi, ktorý si ponechal svoje účastnícke číslo. 

44 „Prenášané číslo“ je telefónne číslo v mobilnej verejnej telefónnej sieti pridelené Odavzdávajúcim podnikom účastníkovi na základe zmluvy o poskytovaní verejných 

služieb, o ktorého prenesenie k Prijímajúcemu podniku tento účastník požiadal a ktoré je pridelené z národného číslovacieho plánu a ide o pridelené národné číslo pre 

geograficky neurčené číslovacie oblasti z množín národných čísel pridelených na služby volania na účet volaného (0)800xxxxxx, služby s rozdelením poplatkov 

(0)850xxxxxx až (0)899xxxxxx (okrem služby telehlasovanie 0890xxxxxx) a služby so zvýšenou tarifou (0)900xxxxxx, (0)97xxxxxxx až (0)98xxxxxxx, a pridelené 

národné účastnícke čísla pre geograficky neurčené číslovacie oblasti z množín národných účastníckych čísel (0)901xxxxxx až (0)919xxxxxx, (0)940xxxxxx až 

(0)958xxxxxx v súlade s číslovacím plánom a je ho možné preniesť podľa týchto Osobitných podmienok. Prenášaným číslo je pre účely týchto Osobitných podmienok aj 
také číslo uvedené v predchádzajúcej vete, ku ktorému zmluvu o poskytovaní verejných služieb uzavretú s Odovzdávajúcim podnikom žiadateľ už ukončil, avšak do 

doručenia Žiadosti Odovzdávajúcemu podniku neuplynul viac ako jeden mesiac od jej ukončenia prípadne aj dlhšia lehota, ak sa tak Odovzdávajúci podnik dohodol so 

žiadateľom. 

1.5 „Časový rámec na prenos čísla“ sa rozumie každý deň od 00.00 hod do 06.00 hod. alebo od 12.00 do 18.00 hod. (ďalej len ako „Časový rámec“), 

1.6 „VP“ sú Všeobecné podmienky pre poskytovanie verejných služieb spoločnosti Slovak Telekom, a.s. 

ČI. 2 Prenesenie čísla k ST (ST ako Prijímajúci podnik) 

2.1 O prenos čísla od iného podniku poskytujúceho verejnú telefónnu službu v mobilnej verejnej sieti k ST môže žiadateľ písomne požiadať výlučne ST podaním 

Žiadosti o prenos čísla k ST (ďalej len ako „Žiadosť“) na Predajnom mieste ST. ST môže určiť aj iný spôsob podania Žiadosti, ktorý umožní dôveryhodným spôsobom 

získať a overiť totožnosť žiadateľa, pričom sa žiadateľ bude pri podaní Žiadosti riadiť pokynmi ST. Ak pre niektoré z Prenášaných čísel už začal proces prenosu čísla na 

základe skoršej Žiadosti, ďalšiu Žiadosť o prenos Prenášaných čísel k ST je možné podať len po vybavení a ukončení predchádzajúceho prenosu už Prenášaných čísel 

na základe skoršej Žiadosti. ST je oprávnená Žiadosť neakceptovať, ak je objektívne nečitateľná, neúplná alebo údaje v nej sú zrejme nesprávne, čo bráni riadnemu 

spracovaniu Žiadosti. 

2.2 Žiadosť sa považuje aj za návrh žiadateľa na uzavretie zmluvy o prenose čísla v znení Žiadosti, pričom prevzatím riadne podanej Žiadosti v súlade týmito 

Osobitnými podmienkami ST ako Prijímajúcim podnikom dochádza v deň prijatia/doručenia Žiadosti súčasne k uzavretiu zmluvy o prenose čísla vo vzťahu k 

Prenášaným číslam uvedených v Žiadosti. Práva a povinnosti v súvislosti so zmluvou o prenose čísla uzavretej vo vzťahu k Prenášaným číslam sa spravujú Žiadosťou, 

týmito Osobitnými podmienkami a ďalšími dokumentmi, ktoré tvoria ich súčasť. Zmluva o prenose čísla sa stáva účinnou na tretí pracovný deň odo dňa uzatvorenia 

zmluvy o prenose čísla, ak žiadateľ od zmluvy o prenose čísla neodstúpil alebo neurobí iný úkon smerujúci k zrušeniu Žiadosti v súlade s týmito Osobitnými 

podmienkami alebo neskorší pracovný deň dohodnutý so žiadateľom a pracovný deň nasledujúci po dni nadobudnutia účinnosti zmluvy o prenose čísla je dňom, v 

ktorom dochádza k aktivovaniu prenášaného čísla v sieti ST. Pokiaľ z akéhokoľvek dôvodu dôjde k zastaveniu procesu prenosu Prenášaných čísel, zmluva o prenose 

čísla okamihom zastavenia tohto procesu zaniká, 

2.3 Okamihom podania Žiadosti sú ST a príslušný Odovzdávajúci podnik oprávnení spracúvať osobné údaje žiadateľa v rozsahu údajov uvedených v Žiadosti po 

nevyhnutne potrebnú dobu najmä na účely overenia splnenia podmienok pre prenos čísla žiadateľom u ST a u Odovzdávajúceho podniku, ako aj na účely prenosu 

každého čísla špecifikovaného v Žiadosti, osobitne na poskytnutie uvedených osobných údajov žiadateľa ST ako Prijímajúcim podnikom príslušnému 

Odovzdávajúcemu podniku za účelom overenia všetkých skutočností potrebných na realizáciu prenosu príslušného Prenášaného čísla. 

2.4 Ak sú splnené podmienky a náležitosti uvedené v časti III. VP, ST uzatvorí so žiadateľom po podaní Žiadosti zmluvu o poskytovaní verejných služieb vo vzťahu k 

Prenášaným číslam obsiahnutým v Žiadosti (ďalej len ako „Zmluva“), ak nie je dohodnuté inak. 

2.5 ST je oprávnená do dvoch (2) pracovných dní od prijatia Žiadosti odmietnuť Žiadosť a prenos Prenášaných čísel obsiahnutých v Žiadosti nezrealizovať v tých 

prípadoch, v ktorých je ST oprávnená odmietnuť uzavretie Zmluvy so žiadateľom podľa časti lll. VP, ak je splnený niektorý z dôvodov podľa $ 86 ods. 1 písm. ©) 

Zákona, najmä ak poskytovanie Služby na požadovanom mieste alebo v požadovanom rozsahu je technicky neuskutočniteľné, alebo ak žiadateľ nedáva záruku, že 

bude dodržiavať Zmluvu, najmä preto, že je dlžníkom ST alebo iného podniku, alebo niektorý z týchto podnikov už predtým odstúpil od zmluvy s ním alebo vypovedal 

zmluvu, alebo ak žiadateľ nesúhlasi so VP. 

2.6 Žiadateľ berie na vedomie, že po prenesení Prenášaných čísel k ST ako Prijímajúceho podniku ST: 

a) môže spristupniť verejnosti informáciu o tom, že volanie na Prenášané čisla je volanim do siete ST, a 

b) poskytne iným podnikom poskytujúcim verejnú telefónnu službu v SR a osobe zabezpečujúcej prevádzku centrálnej národnej referenčnej databázy prenášaných 

čísel informáciu o tom, že Prenášané čísla boli prenesené do verejnej telefónnej siete ST, a to vždy výlučne na účel identifikácie verejnej mobilnej telefónnej siete 

spoločnosti ST ako cieľovej verejnej telefónnej siete na určenie tarify, a to aj v prípade, ak tieto Prenášané čísla nie sú zverejnené v telefónnom zozname účastníkov v 

súlade so Zákonom, a to počas celého trvania Zmluvy vo vzťahu ku každému Prenesenému číslu. 

2.7 Podstatnými náležitosťami Žiadosti sú: 

a) označenie každého Prenášaného čísla, o prenesenie ktoréhožiadateľ žiada Žiadosťou, 

b) údaje žiadateľa minimálne v rozsahu meno, priezvisko a rodné číslo (ak bolo pridelené) alebo dátum narodenia, ak ide o fyzickú osobu, obchodné meno, miesto 

podnikania a identifikačné číslo, ak bolo pridelené, ak ide o fyzickú osobu —podnikateľa alebo obchodné meno, sídlo a identifikačné číslo, ak ide o právnickú osobu, 

prípadne iné údaje, ak sú nevyhnutné na riadnu identifikáciu a overenie identifikácie žiadateľa podľa pokynov ST, 

c) označenie Prijímajúceho podniku a Odovzdávajúceho podniku, 

d) deň a predpokladaný časový rámec aktivácie služieb v sieti ST (najskôr štvrtý pracovný deň po doručení Žiadosti, ak nebude dohodnutý iný, neskorší deň 

aktivácie). ST ako Prijímajúci podnik pridelí Žiadosti identifikačný kód, ktorý slúži na jednoznačnú identifikáciu Žiadosti v ďalšom postupe prenosu Prenášaných čísel. 

ST je oprávnená pri akomkoľvek ďalšom úkone žiadateľa po podaní Žiadosti uskutočnenom v súvislosti so Žiadosťou požadovať na účely overenia totožnosti žiadateľa 

uvedenie identifikačného kódu prideleného k Žiadosti. 

2.8 V nadväznosti na podanie Žiadosti ST v deň prijatia Žiadosti od Účastníka požiada príslušný Odovzdávajúci podnik o prenos Prenášaných čísel uvedených v 

Žiadosti. Ak Žiadosť nebola ST prijatá v pracovný deň, za deň prijatia/doručenia Žiadosti sa považuje najbližší nasledujúci pracovný deň. 

2.9 V prípade, ak 

a) Odovzdávajúci podnik odmietne prenesenie niektorého z Prenášaných čísel uvedených v Žiadosti a túto skutočnosť ST spôsobom dohodnutým medzi ST a 

Odovzdávajúcim podnikom oznámi v lehote do dvoch (2) pracovných dní od prijatia Žiadosti, alebo 

b) Odovzdávajúci podnik sa v lehote do dvoch (2) pracovných dní od prijatia Žiadosti k preneseniu niektorého z Prenášaných čísel uvedených v Žiadosti nevyjadrí, 

   

    

   

  

rú: SK, priloha



sT pľ oces prenosu Prená¹ aných č ĺ sel uvedených V ®iadosti zastaví  ku dňu doruč enia oznámenia odovzdávajÚcim podnikom, resp' uplynutĺ m posledné ho dňa lehoty,

ak ś a odovzdávajú ci podnik novyjadrĺ . Ak Úč astní k uzavrel s ST v rámci procesu prenosu č í sla k sT Zmluvu s viazanosť ou na dobu urč itú  a ST pôvodne pridelila

Úč astní kovi k tejto Zmluve č ĺ slo z Vlastnej č ĺ selnej mno®iny a zároveň sa prenos Prená¹ ané ho tí sla neuskutoč nil z döVodov na strang odovzdáVajÚceho podniku'

Prijĺ majú ceho pódniku, alebo na slrane Úč astnÍ ka, má Úěastnĺ k práVo od takejto Zmluvy odstú pit'bez sankciÍ , a to do 14 dnĺ  odo dňa zániku zmluvy o prenose č í sla.
Úč ä stnĺ k je V prí pade odstú pgnia od Zmluvy povinný odovzdať  spoloč nosti sT Vś otko, č o na základe prodmetnej Zmluvy prevzal a zároveň sa zavä zuje uhradiť  V¹ etky

závä zky vzniknuté  ako dôsledok pou®ĺ Vania a poskytovania slu®ieb na základe takejto zmluvy a¾  do momentu odstú penia.

2'1o Żiadatll' je oprávnený v lehote do dvoch (2) pracovných dní  pred dohodnutým dňom aktĺ Vácie č í sla zru¹ iť  prenos 
-č í sla u sT alebo u prí sĺ u¹ né ho odovzdávajú ceho

podniku, a to tak, ®o pí somne alebo iným spÔsobom podľ a podmianok urč ených prí slu© ným podnikom zru¹ í  podanú  Żiadosť  alebo-odstú pi od zmluvy o prenose č í sla.
Ak ®iadateľ  Vykoná len jeden z týchto ú konov má sa za to, ®e odstú penÍ m od zmluvy o prenose č í sla sú č asne dochádza k zru¹ eniu Ziadosti a naopak zľ u¹ ení m Ziadosti
dochádza k odstú peniu od zmluvy o prenose č ĺ sla' V pí pade, ak ®iadatel'V uvedenej lehote prenos Prená¹ aných č í sel zru¹ í  alebo odstú pi od zmluvy o prenose č í sla,
sT proces prenosu Prená¹ aných č í sel zastaví , V opač nom prí pade bude v procese prenosu Prená¹ aných č í sel pokrač ovať ' Na Úkon ®iadateľ a smerujÚci k zru¹ eniu
prenosu niektoré ho z Prená¹ aných č Í sel urobený neskôr sa nebude prihliadať . ST nebude prihliadať  ani na ú kon zru¹ enia prenosu Prená¹ aných ěÍ sel uskutoč nený Voěi

sT, ak tento ú kon nebude urobený spôsobom a vo forme podl'a pokynov sT a týchto osobitných podmienok.

2.11 Żiadalet udel'uje ST svoj sÚhlas na zaznamenáVanie volaní  realizovaných so ®iadatolbm za ú č elom zru¹ enia ®iadosli o prenos Prená¹ aných ěĺ sel ®iadateľ om a
ukladanie zvukových záznamov z týchto volaní , t. j. záznamov týkajú cich sa osoby ®iadateľ a a jeho prejavov osobnej povahy, a to na Úč ely evidencle a archivácie a

preukázania zru¹ enia prenosu Prená¹ aných č í sel.

2.12 odstú pení m od zmluvy o pÍ enose č ĺ sla alebo zru¹ enĺ m ®iadosti zo strany ®iadateľ a, odmietnutí m prenosu č í sla zo strany odovzdáVajÚceho podniku, odmietnutí m
Żiadosli z dÔvodu podl'a s 86 ods. 1 pí sm. c) zákona zo strany PrijÍ majÚceho podniku sa proces prenosu Prená¹ aných č Í sel zastaví  a ku dňu zastavenia prenosu sa

zru¹ uje aj samotná zmluva o prenose č í sla.

2.13 Ak odovzdáVajú ci podnik potvrdí  oprávnenost'podania ®iadosti, sT tÚto skutoč nosť  spolu s dátumom technické ho prenosu Prená¹ aných č í sel oznámi ®iadatel'ovi
(napr. telefonicky, fáxom, cez SMS, e_mä il, po¹ tou, kurié rom) v lehote do dvoch pracovných dní  od jej prijatia. odmietnutie ®iadosti zo strany odovzdávajú ceho podniku

oznamuje ®iadateľ ovi V sú |ade s opatrenĺ m odovzdáVajú ci podnik.

2.14 sr za predpokladu poskytnutia nále¾ itej sú č innosti zo strany odovzdávajú ceho podniku uł onč í  technické  prenesenie Prená¹ aných č ĺ seI k ST a aktivuje Prená¹ ané
ěĺ sla vo svójej üerejnej ĺ elefónnej sieti najneskôr ¹ wrtý (4') pracovný deň ódo dňa prijatia ®iadosti, ak nĺ e je s Úč astnĺ kom dohodnutá dlh¹ ia lehota na ukonč enie

prenosu č í sla.

2.15 sT Vykoná aktiváciu SlM kaľ ty a zač ne Úč aslní kovi k Prená¹ ané mu č í slu poskytovať  slu®by prostrední ctvom tejto slM kańy a® v okamihu ĺ ealizácie technické ho
prenosu prÍ slu¹ né ho Pľ ená¹ ané ho č Í sla medzi verejnou mobilnou telefónnou sietbu odovzdáVajú ceho podniku a Verejnou mobilnou telefónnou sieť ou ST, najneskôr V

iehote podľ a bodu 2.14 týchto osobitných podmionok' ak nie jé  s Úč astnĺ kom dohodnuté  inak. Vyu®í vanie Slu®ieb ST prostrední ctvom Prená¹ ané ho č í s|a je
podmienené  uzavretí m a nadobudnutí m ú č innosti zmluvy uzavretej Vo Vzť ahu k Prená¹ ané mu č ĺ slu. Aktivácia u® registrovanej slM kańy s Predplatenou slu®bou sa

uskutoč ní  prvým hovorom podľ a ustanovení  č asti lll. č |ánku 'l. bodu 21. VP. Uvedený hovor mo®no Vykonať  a® po prgnose a aktivácii prená¹ ané ho č í s|a V sieti ST.

2.16 V plí pade noú spe¹ nej aktivácio Proná¹ ané ho č í sla zo strany sT, sT prenesie Prená¹ ané  č í slo spä ť  odovzdáVajú cemu podniku. sT oznámi ®iadatel'ovi, ®e

Prená¹ ané  č í slo bude vrátené  odovzdávajú cemu podniku. NgÚspe¹ ná aktivácia Prená¹ ané ho č í sla zo strany sT je dÔVod' ktonŹ spôsobuie zánik zmluvy o prenose
č Í s|a. Ak ®iadateľ  aj po neú spe¹ nej aktivácii chce uskutoč niť  prenos č í sla od odovzdáVajÚceho podniku k sT, je to mo®né  jedine na základe podania novej ¾ iadosti o
prenos č Í sla. sT informuje ®iadatel'a o neú spe¹ nej aktivácii Prená¹ ané ho č í sla a to dohodnutým spôsobom (primárne formou SMS, ST ale mô®e vyu®jt'aj iné  Vhodné

formy informovania).

Č l. 3 Prenesenie č í sla od sT (sT ako odovzdávajú ci podnik)

®iadatä ľ ovi prideloné  zo strany ST na základó zmlú vyo poskytovanÍ  Verejných slu¾ ieb, ktoľ ú  V č ase podania ®iadosti Prijĺ majú cemu podniku ż iadatel yż  ukonč il (ďalej

len ,'®iadosť  o prenos č ĺ sla zo zaniknuteĺ  zmluvy") a ®iadosť  bola podaná do jedné ho mesiaca od jej ukonč enia, k PrijÍ majú cemu podniku môż e Uč astnĺ ld®iadateľ
po®iadať  výluč ne prí slu¹ ný Prijí majú ci podnik spôsobom urč eným prĺ slu¹ ným Pľ ijĺ majú cim podnikom (ďaloj lon ako 'objednáVka"). Dal¹ ie ú kony popĺ sané  V tomto č l. 3

ĺ ycĺ to osobitnycn podmienok reaLizuje sT len, ak v nadvä znosti na podanie objednávky Prijí majú ci podnik po®iada ST o prenesenie prĺ slu¹ ných Prená¹ aných č ĺ sel

üvedených v cib1ednávke najneskôr V deň podania objednávky alebo najbli®¹ Í  pracovný deň, ak objednávka nebola prijatá Prijí majú cim podnikom V pracovný deň. V
srjvisloś ti so ®iadostbu o prenos č í sla zo zaniknutej ż mluvy platí , ®e sa na prenos č í sla na základe ®iadostĺ  o prenos č í sla zo zaniknutej zmluvy uplatňujú  ni®¹ ie
Uvedené  ustanovenia upľ avujÚce prenos č í sla pridelené ho na základe zmluvy, ktorá je ku dňu ¾ iadosti platná, ak nie je Výslovne uvedené  inak, alebo ak z povahy veci

nevyplýva inak a tam, kde sa ni®¹ ie spomí na Úč astní k má sa nÍ m na mysli aj ®iadateľ  o prenos č í sla zo zaniknutej zmluvy, ak nie je výslovne uvedené  inak, alebo ak z
povahy Veci nevyplýva inak.

3.2 objednáVku pova®uje sT:

a) Vzhl'adom na pí sm' b) za dÔVod pre®iadosť  o vypojenie slM karty, ku ktorej je Prená¹ ané  č í slo v č ase jej podania pridelené , zprevádzky, a sú č asne

b) za dôvod na strane Úč astní ka, v dÔsledku ktoré ho V prí pade ú spe¹ nej aktiVácie PIená¹ ané ho č ĺ sla Pri'iÍ majú cim podnikom nie je mo®né  Pokrač ovať  v poskytovaní

Slu®ieb ST na Proná¹ anom č í sle, nakol'ko ú spe¹ ná aktivácia Prená¹ ané ho č ĺ sĺ a PrijÍ majú cim podnikom spôsobuje z dôVodov na strane Uč astnÍ ka zánik zm|uvy o
poskytovaní  verejných stu®ieb, na základe ktorej je Prená¹ ané  č ĺ slo Úč astní kovi pridelené  (d'alej len ako ,,Dotknutá zmluva"). Dôsledky zániku Dotknutej zmluvy z

dôVodov na strane Úč astní ka sú  upravené  přiamo V Dotknutej zmluve.

3.3 ST v lehote do dvoch (2) pracovných dní  odo dňa prijatia objednávky od PrijÍ majú coho podniku obsah objodnáVky posú di a:

a) prenos v¹ etkých Prená¹ aných č Í sel uvedených V objednáVke potvrdÍ  PrijÍ majú cemu podniku, alebo

b) prenos V¹ etkých Prená¹ aných č í sel uvedených v objednávke odmietne z niektoré ho z dôVodov uvedených V bode 3.7 týchto osobitných podmienok a tÚto

skutoč nosť  oznámi Prijí majú cemu podniku.

3.4 Prenesenie č ĺ sla od ST je nezluč itel'né  s trvanĺ m platnosti Dotknutej zmluvy. objednávka Úč astnika nomusí  byť  sT zrealizovaná, ak by:

i) ukonč enie Dotknutej zmluvy a následný prenos č í sla od'ST bolo nezluč iteľ né  s obsahom Dotknutej zmluvy, alebo

ii) poskytnutie Stu®by prenositol'nosti č í sla bolo v rozpore a nezluč itel'né  s obsahom Dotknutej zmluvy.

3.5 Ak sT prenos Prená¹ aných č Í sel odmietno alebo objednáVku Úč astní ka nezrealizuje, oznámi to Úč astní kovi (napr. telefonicky, faxom, cez sMs, o-mail, po¹ tou'

kurié rom; v lenote do dvoch pracovných dní  od prijatia objednáVky. Úč astní k.mô®e pokrač ovať V prenose ktoré hokolvek zPrená¹ aných ěisel výluč ne na zákIade novej

objednáv'ky. Ak sT objednáVku Prijí majú cemu podniku-potvrdĹ oznámi Úč astní kovi (napr. telefonicky, í axom, cez SMS, e-mail, po¹ tou, kurié rom) podmienky

ukonč enia Dotknutej zmluvy.

3.6 Ak ÚěastnÍ k podal objednáVku pred uplynutí m dojednanej doby Vyu®í Vania slu®ieb podľ a Dotknutej zmluvy, V zmysle..ktorej sa zaviazal nepretr®ite vyu®í Vať

objednané  slu®bý sT po uieitú  dobu (tzv. ż áł ä zok via¾ anosti),'potvrdeńĺ m objednáVky sT nie je dotknuté  právo ST na doú č tovanie ceny, náhradu ¹ kody alebo iné

peňa®né  nároky, ktoré  boli dojednané  s Úč astnÍ kom pre prÍ pad pľ edč asné ho ukonč enia Dotknutej zmluVy.

3.7 ST ako odovzdáVajú ci podnik prenos Proná¹ aných č í sel uvedených v objednávke odmietne z dôvodu, ¾ e:

a) niektoré  Prená© ané  č Í slo nebolo Úč astnÍ kovi sT pridelené  na u®í Vanie, alebo

b) pre niektoré  z Prená¹ aných č Í sel sa u® zač al proces prenosu na základe skor¹ ej objednávky doruč enej ST Prijí majú cim podnikom, alebo

c) ak by prijatie objednávky a prenesenie niektoré ho z Prená¹ aných č Í sel obsiahnutých v objednávke bolo v ľ ozpore s právnymi predpismi alebo týmito osobitnými

poĺ ńienł áńĺ "najma ä t: i) niertóre z Prená¹ aných č í sel nie je pľ ónositeľ né  podl'a práVnych predpisov alebo podl'a týchto osobitných podmienok, alebo.ii) obsah

bo;uonau11y álebó prenesinie niektoré ho z Prená¹ aných č í sel uvä dených v objednávke je v rozpore s právnymi predpismi alebo s týmito osobitnými podmienkami v

sú vislosti s prenosom č í sel, ktoré  sa prená¹ ajú  ako jeden celok, alebo

i) niektoré  z Prená¹ aných č í sel nie je prenositeľ né  podl'a opatrenia, alebo

ii) obsah objednáVky alebo prenesonie niektoré ho z Prená¹ aných č ĺ sel uvedených V objednáVke je V rozpoľ e s právnymi predpismi alebo s ustanoveniaml

opatrenia alebo týchto osobitných podmienok upravujú cich podmienky pronosu č í sel, ktore sa prená¹ ali ako jeden celok, aIebo

d) objednávka je objektí vne neěitatel'ná, neú plná alebo ú daje v nej sú  zrejme nespráVne, ěo bráni riadnemu spracovaniu objednávky, alebo

ffi sK, prĺ loha

  

    

ST proces prenosu Prenášaných čísel uvedených v Žiadosti zastaví ku dňu doručenia oznámenia Odovzdávajúcim podníkom, resp. uplynutím posledného dňa lehoty, 

ak sa Odovzdávajúci podnik nevyjadrí. Ak Účastník uzavrel s ST v rámci procesu prenosu čísla k ST Zmluvu s viazanosťou na dobu určitú a ST pôvodne pridelila 

Účastníkovi k tejto Zmluve číslo z vlastnej číselnej množiny a zároveň sa prenos Prenášaného čísla neuskutočnil z dôvodov na strane Odovzdávajúceho podniku, 

Prijímajúceho podniku, alebo na strane Účastníka, má Účastník právo od takejto Zmluvy odstúpiť bez sankcií, a to do 14 dní odo dňa zániku zmluvy o prenose čísla. 

Účastník je v prípade odstúpenia od Zmluvy povinný odovzdať spoločnosti ST všetko, čo na základe predmetnej Zmluvy prevzal a zároveň sa zaväzuje uhradiť všetky 

záväzky vzniknuté ako dôsledok používania a poskytovania služieb na základe takejto Zmluvy až do momentu odstúpenia. 

2.10 Žiadateľ je oprávnený v lehote do dvoch (2) pracovných dní pred dohodnutým dňom aktivácie čísla zrušiť prenos čísla u ST alebo u príslušného Odovzdávajúceho 

podniku, a to tak, že písomne alebo iným spôsobom podľa podmienok určených príslušným podnikom zruší podanú Žiadosť alebo odstúpi od zmluvy o prenose čísla. 

Ak žiadateľ vykoná len jeden z týchto úkonov má sa za to, že odstúpením od zmluvy o prenose čísla súčasne dochádza k zrušeniu Žiadosti a naopak zrušením Žiadosti 

dochádza k odstúpeniu od zmluvy o prenose čísla. V prípade, ak žiadateľ v uvedenej lehote prenos Prenášaných čísel zruší alebo odstúpi od zmluvy o prenose čísla, 

ST proces prenosu Prenášaných čísel zastaví, v opačnom prípade bude v procese prenosu Prenášaných čísel pokračovať. Na úkon žiadateľa smerujúci k zrušeniu 

prenosu niektorého z Prenášaných čísel urobený neskôr sa nebude prihliadať. ST nebude prihliadať ani na úkon zrušenia prenosu Prenášaných čísel uskutočnený voči 

ST, ak tento úkon nebude urobený spôsobom a vo forme podľa pokynov ST a týchto Osobitných podmienok. 

2.11 Žiadateľ udeľuje ST svoj súhlas na zaznamenávanie volaní realizovaných so žiadateľom za účelom zrušenia Žiadosti o prenos Prenášaných čísel žiadateľom a 

ukladanie zvukových záznamov z týchto volaní, t. J. záznamov týkajúcich sa osoby žiadateľa a jeho prejavov osobnej povahy, a to na účely evidencie a archivácie a 

preukázania zrušenia prenosu Prenášaných čísel. 

2.12 Odstúpením od zmluvy o prenose čísla alebo zrušením Žiadosti zo strany žiadateľa, odmietnutím prenosu čísla zo strany Odovzdávajúceho podniku, odmietnutím 

Žiadosti z dôvodu podľa 8 86 ods. 1 písm. c) Zákona zo strany Prijímajúceho podniku sa proces prenosu Prenášaných čísel zastaví a ku dňu zastavenia prenosu sa 

zrušuje aj samotná zmluva o prenose čísla. 

2.13 Ak Odovzdávajúci podnik potvrdí oprávnenosť podania Žiadosti, ST túto skutočnosť spolu s dátumom technického prenosu Prenášaných čísel oznámi žiadateľovi 

(napr. telefonicky, faxom, cez SMS, e-mail, poštou, kuriérom) v lehote do dvoch pracovných dní od jej prijatia. Odmietnutie Žiadosti zo strany Odovzdávajúceho podniku 

oznamuje žiadateľovi v súlade s Opatrením Odovzdávajúci podnik. 

2.14 ST za predpokladu poskytnutia náležitej súčinnosti zo strany Odovzdávajúceho podniku ukončí technické prenesenie Prenášaných čisel k ST a aktivuje Prenášané 

čísla vo svojej verejnej telefónnej sieti najneskôr štvrtý (4.) pracovný deň odo dňa prijatia Žiadosti, ak nie je s Účastníkom dohodnutá dlhšia lehota na ukončenie 

prenosu čísla. 

2.15 ST vykoná aktiváciu SIM karty a začne Účastníkovi k Prenášanému číslu poskytovať Služby prostredníctvom tejto SIM karty až v okamihu realizácie technického 

prenosu príslušného Prenášaného čísla medzi verejnou mobilnou telefónnou sieťou Odovzdávajúceho podniku a verejnou mobilnou telefónnou sieťou ST, najneskôr v 

lehote podľa bodu 2,14 týchto Osobitných podmienok, ak nie je s Účastníkom dohodnuté inak. Využívanie Služieb ST prostredníctvom Prenášaného čísla je 

podmienené uzavretím a nadobudnutím účinnosti Zmluvy uzavretej vo vzťahu k Prenášanému číslu. Aktivácia už registrovanej SIM karty s Predplatenou službou sa 

uskutoční prvým hovorom podľa ustanovení časti Ill. článku 1. bodu 21. VP. Uvedený hovor možno vykonať až po prenose a aktivácii prenášaného čísla v sieti ST. 

2.16 V prípade neúspešnej aktivácie Prenášaného čísla zo strany ST, ST prenesie Prenášané číslo späť Odovzdávajúcemu podniku. ST oznámi žiadateľovi, že 

Prenášané číslo bude vrátené Odovzdávajúcemu podniku. Neúspešná aktivácia Prenášaného čísla zo strany ST je dôvod, ktorý spôsobuje zánik zmluvy o prenose 

čísla. Ak žiadateľ aj po neúspešnej aktivácii chce uskutočniť prenos čísla od Odovzdávajúceho podniku k ST, je to možné jedine na základe podania novej žiadosti o 

prenos čísla. ST informuje žiadateľa o neúspešnej aktivácii Prenášaného čísla a to dohodnutým spôsobom (primárne formou SMS, ST ale môže využiť aj iné vhodné 

formy informovania). 

ČI. 3 Prenesenie čísla od ST (ST ako Odovzdávajúci podnik) 

3.1 O prenesenie telefónneho čísla v mobilnej verejnej telefónnej sieti prideleného ST Účastníkovi alebo telefónneho čísla v mobilnej verejnej telefónnej sieti, ktoré bolo 
žiadateľovi pridelené zo strany ST na základe zmluvy o poskytovaní verejných služieb, ktorú v čase podania Žiadosti Prijímajúcemu podniku žiadateľ už ukončil (ďalej 

len „Žiadosť o prenos čísla zo zaniknutej zmluvy“) a Žiadosť bola podaná do jedného mesiaca od jej ukončenia, k Prijímajúcemu podniku môže Účastník/žiadateľ 

požiadať výlučne príslušný Prijímajúci podnik spôsobom určeným príslušným Prijímajúcim podnikom (ďalej len ako „Objednávka“). Ďalšie úkony popísané v tomto čl. 3 

týchto Osobitných podmienok realizuje ST len, ak v nadväznosti na podanie Objednávky Prijímajúci podnik požiada ST o prenesenie príslušných Prenášaných čísel 
uvedených v Objednávke najneskôr v deň podania Objednávky alebo najbližší pracovný deň, ak Objednávka nebola prijatá Prijímajúcim podnikom v pracovný deň. V 
súvislosti so Žiadosťou o prenos čísla zo zaniknutej zmluvy platí, že sa na prenos čísla na základe Žiadosti o prenos čísla zo zaniknutej zmluvy uplatňujú nižšie 

uvedené ustanovenia upravujúce prenos čísla prideleného na základe zmluvy, ktorá je ku dňu žiadosti platná, ak nie je výslovne uvedené inak, alebo ak z povahy veci 

nevyplýva inak a tam, kde sa nižšie spomína Účastník má sa ním na mysli aj žiadateľ o prenos čísla zo zariknutej zmluvy, ak nie je výslovne uvedené inak, alebo ak z 

povahy veci nevyplýva inak. 

3.2 Objednávku považuje ST: 

a) vzhľadom na písm. b) za dôvod prežiadosť o vypojenie SIM karty, ku ktorej je Prenášané číslo v čase jej podania pridelené, z prevádzky, a súčasne 

b) za dôvod na strane Účastníka, v dôsledku ktorého v prípade úspešnej aktivácie Prenášaného čísla Prijímajúcim podnikom nie je možné pokračovať v poskytovaní 

Služieb ST na Prenášanom čísle, nakoľko úspešná aktivácia Prenášaného čísla Prijímajúcim podnikom spôsobuje z dôvodov na strane Účastníka zánik zmluvy o 

poskytovaní verejných služieb, na základe ktorej je Prenášané číslo Účastníkovi pridelené (ďalej len ako „Dotknutá zmluva“). Dôsledky zániku Dotknutej zmluvy z 

dôvodov na strane Účastníka sú upravené priamo v Dotknutej zmluve. 

3.3 ST vlehote do dvoch (2) pracovných dní odo dňa prijatia Objednávky od Prijímajúceho podniku obsah Objednávky posúdi a: 

a) prenos všetkých Prenášaných čísel uvedených v Objednávke potvrdí Prijímajúcemu podniku, alebo 

b) prenos všetkých Prenášaných čísel uvedených v Objednávke odmietne z niektorého z dôvodov uvedených v bode 3.7 týchto Osobitných podmienok a túto 

skutočnosť oznámi Prijímajúcemu podniku. 

3.4 Prenesenie čísla od ST je nezlučiteľné s trvaním platnosti Dotknutej zmluvy. Objednávka Účastnika nemusí byť ST zrealizovaná, ak by: 

i) ukončenie Dotknutej zmluvy a následný prenos čísla od ST bolo nezlučiteľné s obsahom Dotknutej zmluvy, alebo 

il) poskytnutie Služby prenositeľnosti čísla bolo v rozpore a nezlučiteľné s obsahom Dotknutej zmluvy. 

3.5 Ak ST prenos Prenášaných čísel odmietne alebo Objednávku Účastníka nezrealizuje, oznámi to Účastníkovi (napr. telefonicky, faxom, cez SMS, e-mail, poštou, 

kuriérom ) v lehote do dvoch pracovných dní od prijatia Objednávky. Účastník môže pokračovať v prenose ktoréhokoľvek z Prenášaných čisel výlučne na základe novej 

Objednávky. Ak ST Objednávku Prijímajúcemu podniku potvrdí, oznámi Účastníkovi (napr. telefonicky, faxom, cez SMS, e-mail, poštou, kuriérom) podmienky 

ukončenia Dotknutej zmluvy. 

3.6 Ak Účastník podal Objednávku pred uplynutím dojednanej doby využívania Služieb podľa Dotknutej zmluvy, v zmysle ktorej sa zaviazal nepretržite využívať 

objednané Služby ST po určitú dobu (tzv. záväzok viazanosti), potvrdením Objednávky ST nie je dotknuté právo ST na doúčtovanie ceny, náhradu škody alebo iné 

peňažné nároky, ktoré boli dojednané s Účastníkom pre prípad predčasného ukončenia Dotknutej zmluvy. 

3.7 ST ako Odovzdávajúci podnik prenos Prenášaných čísel uvedených v Objednávke odmietne z dôvodu, že: 

a) niektoré Prenášané čislo nebolo Účastníkovi ST pridelené na užívanie, alebo 

b) pre niektoré z Prenášaných čísel sa už začal proces prenosu na základe skoršej Objednávky doručenej ST Prijímajúcim podnikom, alebo 

c) ak by prijatie Objednávky a prenesenie niektorého z Prenášaných čísel obsiahnutých v Objednávke bolo v rozpore s právnymi predpismi alebo týmito Osobitnými 

podmienkami, najmä ak: i) niektoré z Prenášaných čísel nie je prenositeľné podľa právnych predpisov alebo podľa týchto Osobitných podmienok, alebo il) obsah 

Objednávky alebo prenesenie niektorého z Prenášaných čísel uvedených v Objednávke je v rozpore s právnymi predpismi alebo s týmito Osobitnými podmienkami v 

súvislostí s prenosom čísel, ktoré sa prenášajú ako jeden celok, alebo 

i) niektoré z Prenášaných čísel nie je prenositeľné podľa Opatrenia, alebo 

il) obsah Objednávky alebo prenesenie niektorého z Prenášaných čísel uvedených v Objednávke je v rozpore s právnymi predpismi alebo s ustanoveniami 

Opatrenia alebo týchto Osobitných podmienok upravujúcich podmienky prenosu čísel, ktore sa prenášali ako jeden celok, alebo 

d) Objednávka je objektívne nečitateľná, neúplná alebo údaje v nej sú zrejme nesprávne, čo bráni riadnemu spracovaniu Objednávky, alebo 

s » 
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e) ak je tu iný dôVod opÍ áVňujÚci sT ako odovzdáVajú ci podnlk odmietnuť  prenos Prená¹ aných č í sel v sú lade s ustanoveniami platných práVnych predpisov' alebo

f) po®iadavka na prenos č ĺ sla na základe ®iadosti o prenos č Í sla zo zaniknutej zmluvy je ST doruě€ná Pri|í majÚcim podnikom po uplynutí  jedné ho mesiaca od

ukonč enia Dotknutej zmluvy ¾ iadatelbm.

3'8 Úč astní k je oprávnený do dvoch (2) pracovných dní  pred dňom technické ho prenosu zru¹ iť  prenos Prená¹ ané ho č ĺ sla u ST alebo u Prijí majÚceho podniku, a to tak,

®e pí somne áleuó iným spÔsobom podľ a podmienok urč ených prí slu¹ ným Prijí majÚcim podnikom zru¹ í  podanÚ objednáVku alebo odstú pi od zmluvy o prenose č ĺ sIa. Ak
Úč astnÍ k vykoná leń jeden z týchto ú konov má sa za to, ®e odstú pení m od zmluvy o prenose č ĺ sla sú č asne dochádza k zĺ u¹ eniu objednávky a naopak zru¹ enÍ m

objednávký dochádzá k odstú peniu od zmluvy o prenose č í sla. Na ú kon Úč astní ka smerujú ci k zru¹ eniu prenosu niektoré ho z Prená¹ aných č í sel urobený neskôr sa

nebude pri-hliadat'. Ak Úč astnĺ i V uvedonoj leńote prenosu Proná¹ aných č Í sel zru¹ í  alebo odstú pi od zmluvy o prenose č Í sla, ST proces prenosu Prená¹ aných č í sel

zastavĺ , v opač nom prí pade bude proces prenosu Prená¹ aných č ĺ sel pokrač ovať .

3.9 sT za predpokladu poskytnutia nále¾ itej sú č ĺ nnosti zo slrany Prijí majú ceho podniku zrealizuje technickó prenesenje Prená¹ ané ho č í sla od ST V deň a v č asovom

rámci urč eným V sú č innosti ď Prijí majú cĺ m podnikom. Deň a č asový rámec technĺ cké ho prenesenia Prená¹ aných č í sel Üč astní kovi oznámi Prijí majú ci podnik. Technický

prenos Prená¹ anóho č í sla sa realizuje na základe vzájomnej komunikácie informač ných systé mov ST a Prijí majú ceho podniku.

3.'10 V deň, v ktorom má byt'Prená¹ ané  č í slo aktivované  odovzdáVajú cim podnikom, sT prestane poskytovať  na SlM karte, ku ktorej je prená¹ ané  č ĺ slo pridelené  a Vo

vzť ahu k Prená¹ ané mu č í slo Slu®by na základe Dotknutej zmluvy a to za ú č elom, aby bolo mo®né  zrealizovať  prenos.

3.1 1 K ukonč eniu Dotknutej zmluvy dochádza uplynutí m dňa, V ktorom Pľ ijĺ majú ci podnik aktivuje slu®by na Prená¹ anom č í slo a to z dôvodov na strane Úč astní ka.

3.12 Ak sa k Dotknutej zmluve' ktorej sa dotýka objednáVka vzť ahuje aj skôr vykonaný (platný) ú kon smerujú ci k zániku Dotknutej zmluvy uzatvorenej s ST (napr.

Výpoveď, odstú penie od zmluvy alebô dohoda o zániku Dotknutej zmluvy), ktoré ho ú č inky majÚ nastat' po podanÍ  objednáVky, na- takýto ú kon smerujú ci.k zániku

oóttnutej zmluvy sa hľ adĺ , ako by nebol vykonaný a nebude sa naň prihliadať ; má sa za to' ®e objednáVka má prednost'a ru¹ í  skôr vykonaný ú kon Uč astní ka
smerujú ci k zániku Dotknutej zmluvy a to aj V prĺ pade, ¾ e sa ST ako odovzdáVajú ci podnik o podaní  objednáVky dozvie neskôÍ . ST v¹ ak nezodpovedá za prí padné

vypojenie č í sla do č asu, kým nie ie ś r este 2namä  podanie objednáVky (objednáVka ó¹ te nie je oznámená ST a ST vyhodnotená) a Úč astnĺ k s a zavä zuje nahradiť  sT
prĺ padnó poplatky a náklady v zmysle platnóho Cenní ka spojenó s takýmto ú konom Úč astnÍ ka'

3.13 s ú č innosť ou odo dňa doruč enia objednáVky ST do dňa technické ho prenosu Prená¹ aneho č í sla, resp. do dňa doruč enia odmietnutia objednáVky Úč astní kovi nie

je Úč astní k oprávnený realizovať  niektore z práv a povinností  uvedených vo VP' ktoných obsah je v rozpore s obsahom objednávky, najmä :

a) nie ie oprávnený po®iadať  o zmenu svojho teleÍ ónneho č Í sla,

b) nie je oprávnený po¾ iadať  o doč asné  preru¹ enio poskytovania Slu¾ ieb,

c) nie je opráVnený uskutoč niť  prevod zmluvných práv a povinností  z Dotknulej zmluvy na tretiu osobu.

3.14 Skupinové  ú č astní cke č í sla a viaceré  tetefónne č í sla pridelené  zo strany sT Úč astní kovi vo vzť ahu k jednej slM kańe sa prená¹ ajú  výluč ne ako jeden celok. sT
ako odovzdáVajú ci podnik si pfeto Vyhradzuje právo odmietnuť  prenesenie V¹ otkých Prená¹ aných č ĺ sel uvedených v objednávke z dôvodu rozporu s uvedeným V

prí pade, ak predmetom objednávky je ®iadost'o prenesenie:

a) jedné ho alebo viaceých Prená¹ aných č í sel, ktoÍ é  sú  sú č asť ou skupiny skupinových ú č astní ckych č í sel pridelených zo stÍ any ST Úč astní kovi, prič om Úč astní k v

objednáVke nepo®iadal o prenos v¹ otkých č Í sel patriacich v ěase doruč enia objednávky ST do prí slu¹ né j skupiny skupĺ nových ú č astní ckych ěÍ sel, alebo

b)jedné ho alebo viaceých Prená¹ aných č í sel, ktoré  sú  Úč astní kovi sT pridelené  vo vzť ahu kjednej SlM karte, prič om Úč astnÍ k V objednáVke nepo®iadal o prenos

v¹ etŔých č ĺ sel pridelených mu vo vzť ahu k takejto slM karte' Skupinové  ú č astnĺ cke č ĺ sla sú  na ú č ely Prenositel'nosti mobilné ho č í sla a týchto osobĺ tných podmienok

mno®iny dvocń alebo viacerých telefónnych č í sôl pridelených zo ś kany sT Úč astní kovi' ktoré  sú  vyu®ĺ vané  na Viacených SlM kartách, ktoą'ch prenos je predmetom

ieonej á tej istej spoloč nej o'ujeanavł y, áko aj mno®iny dvoch alebo viacených telefónnych č í sel pridelených ST Uěastní kovi nachádzajú ce sa v osobitnom technickom

ie®im-e, naprí rlä o'č í sla pridelené  v rámci poskytovania Slu®by Partner a Slu®by Mobilná Virtuálna privátna sieť . Podmienkou prenosu skupinových ú č astní ckych č í sel

alebo č í sel pridelených Vo vzť ahu k jednej SlM karte je výslovné  uvedenie V¹ etkých č í sel nachádzajú cich sa V takomto osobitnom technickom re®ime, resp. přidelených

k jednej SlM karte v prÍ slu¹ nej objeĺ návlie. Pre prenos ka®dé ho zo skupinových Úč astní ckych č í sel a ka®dé ho z Prená¹ aných č Í sel pridelených ST vo vzť ahu k jednej

slM karte platia lovnako ustanovenia bodu 3.2 a® 3.4. týchto osobitných podmienok.

3.15 V prĺ pade neú spe¹ nej aktivácie Prená© ané ho č í sla PrÜí majú cim podnikom, Prijí majú ci podnik prenesie Prená¹ ané  č ĺ slo spä t'S-T a ST opä tovne aktĺ vuje Prená¹ ané

č í slo vó svojej sieti ä  jeho vyu®ĺ Vanie pokrač uje na záklađ e a za pobmienok Dotlinutój zmluvy s Výnimkou prenosu na základe ®iadosti o prenos č Í sla so zaniknute.j

zmluvy.

tl. ł  ceny a platobné  podmienky

4.1 Za prenos č í sla nie je zo strany sT Vy®adovaná priama platba.

č l.5 Kompenzácia
Podmienky týkajÚce sa kompenzácie Úč astní ka sa spľ avujú  platnou práVnou ú pravou. Úč astní k má práVo v lehote 30 dní  odo dňa ukonč enia prenosu č Í sla po¾ iadat'

Prijí majú ci podnik o kompenzáciu. ®iadosť  adresovanú  ST ako Prijĺ majú cemu podniku sa podáVa pÍ somne alebo na predajnom mieste sT V pÍ somnej forme'

tl. 6 Spoloč né  a záveľ eěné  ustanovenia
6.1 Tieto osobitné  podmienky tvoria prĺ lohu a sú č ast'VP a sú  sÚč astbu zmluvy resp. Dotknutej zmluvy uzavfetej medzi ST a Úč astní kom. Pojmy pou®ivané  V týchto

osobitných podmĺ enkach, ktoľ é  tu nie sú  definované , majú  rovnaký význam ako rovnaké  pojmy definované  Vo VP.

6'2 Povinnosť  sT realizovať  Prenositel'nosť  mobilné ho č Í sla sa nevztahuje na č í sla a č í sglné  mno®iny, pri ktoných proces prenesenia č ĺ sla nje je mo®né  realizovat z

dôVodoV osobitných ¹ pecifĺ k týchto č ĺ sel alebo č í selných mno®í n.

6.3 Akje Úč astní k opráVnený uskutoöniť  prejav vôle Voč i sT inak ako len v listinnej forme, najmä  vyu®ití m prostriedkov elektronickej komunikácie (SMS, volaní m a i.),
takýto ôreĺ av Vôle bude ST ä kceptovať  lón ż a splnenia poqmienok urč ených ST (napr. uvedenie lD kódu ®iadosti alebo iné ho dohodnuté ho idontiÍ lkátora pre ú č ely

"",J*,ni"j"t"z"".ti 
Útu"tnĺ L"l. ś ĺ  ;e oprávneńa pri a'koňkoruet právn'om ú koňe'Úč astnĺ ka uskutoč nenom po podanÍ  Źiadosti/objednáVky V sú Vislosti s touto

¾ aoá.iĹ"iöńÉ o"ł ł ou poiau'ovat óľ e ú č ely zí skania a overenia tä to¾ nosti Úč astní ka uvedenie identifikač né ho kódu pridelené ho k ®ĺ adosti/ objednávky a tento

identiÍ ikač ný kód ®iadosti/objednávky pova®ovat'za jedineč ný identiÍ ikač ný ú daj, ktoýjednoznač ne identifikuje Úč astnĺ ka.

6.4 Aké kol'Vek práva a povinnosti ST a Úč aslní ka výslovne neupravené  V týchto osobitných podmienkach sa primerane spravujú  VP a osobitnými podmienkami pre

prĺ slu¹ nú  Slu®bu, ak boli Vydané . Ak je zo ®iadosti'nepochybne zrejmé , ¾ ô sa týka prenosu č í sla pridelené ho k hlasovoj slu®be, ktorá je poskytovaná v balí ku so

slu®bou internetové ho prí siupu poskyiovanej prostrední cwom pevnój siete a sú č asne so ®iadosť ou ie podaná aj ®iadosť  o zmenu poskytovate|'a takejto slu®by

internetové ho prÍ stupu, pľ enoi Pienáś aných ć ĺ ś el podľ a ®iadosti'sa riadi ®iadosť ou o zmenu poskytovateľ a slu®by internetové ho prí stupu a tieto podmienky sa uplatnia

len V takom rozsahu, v akom to bude Výslovne uvedené  v zmluve o zmene poskytovatel'a intefnetovej slu®by alebo zmĺ uve o prenose č Í sla.

6.5 Tieto osobitné  podmienky nadobú dajú  platnosť  a ú č innost'1. augusta 2022.

6.6 Prenos č í sla, ktoý sa zač al na základe Źĺ adosti vykonaną do 31'7.2022 (vrátane) a nebol do 31.7'2022 dokonč ený, sa dokonč í  podľ a týchto osobitných

ňoa'i"nđ L. Ú!ňńostou týchto osobitných podmienok sďru¹ ia dóteraz platné  osobitnó podmienky pre slu¾ bu pronositeľ nosti č ĺ sla spoloč nosti Slovak Telekom, a.s.

vzť ahujú ce sa na prenositel'nosť  č í sla V mobilnej sieti vydané  s ú č innosť ou od 1. Í ebruára 2022,

Hł ľ {ł
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e) ak je tu iný dôvod oprávňujúci ST ako Odovzdávajúci podnik odmietnuť prenos Prenášaných čísel v súlade s ustanoveniami platných právnych predpisov, alebo 

f) požiadavka na prenos čísla na základe Žiadosti o prenos čísla zo zaniknutej zmluvy je ST doručená Prijímajúcim podnikom po uplynutí jedného mesiaca od 

ukončenia Dotknutej zmluvy žiadateľom. 

3.8 Účastník je oprávnený do dvoch (2) pracovných dní pred dňom technického prenosu zrušiť prenos Prenášaného čísla u ST alebo u Prijímajúceho podniku, a to tak, 

že písomne alebo iným spôsobom podľa podmienok určených príslušným Prijímajúcim podnikom zruší podanú Objednávku alebo odstúpi od zmluvy o prenose čísla. Ak 

Účastník vykoná len jeden z týchto úkonov má sa za to, že odstúpením od zmluvy o prenose čísla súčasne dochádza k zrušeniu Objednávky a naopak zrušením 

Objednávky dochádza k odstúpeniu od zmluvy o prenose čísla. Na úkon Účastníka smerujúci k zrušeniu prenosu niektorého z Prenášaných čísel urobený neskôr sa 

nebude prihliadať. Ak Účastník v uvedenej lehote prenosu Prenášaných čísel zruší alebo odstúpi od zmluvy o prenose čísla, ST proces prenosu Prenášaných čísel 

zastaví, vopačnom prípade bude proces prenosu Prenášaných čísel pokračovať. 

3.9 ST za predpokladu poskytnutia náležitej súčinnosti zo strany Prijímajúceho podniku zrealizuje technické prenesenie Prenášaného čísla od ST v deň a v časovom 

rámci určeným v súčinnosti s Prijímajúcim podnikom. Deň a časový rámec technického prenesenia Prenášaných čísel Účastníkovi oznámi Prijímajúci podnik. Technický 

prenos Prenášaného čísla sa realizuje na základe vzájomnej komunikácie informačných systémov ST a Prijímajúceho podniku. 

3.10 V deň, v ktorom má byť Prenášané číslo aktivované Odovzdávajúcim podnikom, ST prestane poskytovať na SIM karte, ku ktorej je prenášané číslo pridelené a vo 

vzťahu k Prenášanému číslo Služby na základe Dotknutej zmluvy a to za účelom, aby bolo možné zrealizovať prenos. 

3.11 K ukončeniu Dotknutej zmluvy dochádza uplynutím dňa, v ktorom Prijímajúci podnik aktivuje služby na Prenášanom čísle a to z dôvodov na strane Účastníka. 

3.12 Ak sa k Dotknutej zmluve, ktorej sa dotýka Objednávka vzťahuje aj skôr vykonaný (platný) úkon smerujúci k zániku Dotknutej zmluvy uzatvorenej s ST (napr. 

výpoveď, odstúpenie od zmluvy alebo dohoda o zániku Dotknutej zmluvy), ktorého účinky majú nastať po podani Objednávky, na takýto úkon smerujúci k zániku 

Dotknutej zmluvy sa hľadí, ako by nebol vykonaný a nebude sa naň prihliadať, má sa za to, že Objednávka má prednosť a ruší skôr vykonaný úkon Účastníka 

smerujúci k zániku Dotknutej zmluvy a to aj v prípade, že sa ST ako Odovzdávajúci podnik o podaní Objednávky dozvie neskôr. ST však nezodpovedá za prípadné 

vypojenie čísla do času, kým nie je ST ešte známe podanie Objednávky (Objednávka ešte nie je oznámená ST a ST vyhodnotená) a Účastník sa zaväzuje nahradiť ST 

prípadné poplatky a náklady v zmysle platného Cenníka spojené s takýmto úkonom Účastníka. 

3.13 S účinnosťou odo dňa doručenia Objednávky ST do dňa technického prenosu Prenášaneho čísla, resp. do dňa doručenia odmietnutia Objednávky Účastníkovi nie 

je Účastník oprávnený realizovať niektore z práv a povinností uvedených vo VP, ktorých obsah je v rozpore s obsahom Objednávky, najmä: 

a) nie je oprávnený požiadať o zmenu svojho telefónneho čísla, 

b) nie je oprávnený požiadať o dočasné prerušenie poskytovania Služieb, 

c) nie je oprávnený uskutočniť prevod zmluvných práv a povinností z Dotknutej zmluvy na tretiu osobu. 

3.14 Skupinové účastnícke čísla a viaceré telefónne čísla pridelené zo strany ST Účastníkovi vo vzťahu k jednej SIM karte sa prenášajú výlučne ako jeden celok. ST 

ako Odovzdávajúci podnik si preto vyhradzuje právo odmietnuť prenesenie všetkých Prenášaných čísel uvedených v Objednávke z dôvodu rozporu s uvedeným v 

prípade, ak predmetom Objednávky je žiadosť o prenesenie: 

a) jedného alebo viacerých Prenášaných čísel, ktoré sú súčasťou skupiny skupinových účastníckych čísel pridelených zo strany ST Účastníkovi, pričom Účastník v 

Objednávke nepožiadal o prenos všetkých čísel patriacich v čase doručenia Objednávky ST do príslušnej skupiny skupinových účastníckych čísel, alebo 

b) jedného alebo viacerých Prenášaných čísel, ktoré sú Účastníkovi ST pridelené vo vzťahu k jednej SIM karte, pričom Účastník v Objednávke nepožiadal o prenos 

všetkých čísel pridelených mu vo vzťahu k takejto SIM karte. Skupinové účastnícke čísla sú na účely Prenositeľnosti mobilného čísla a týchto Osobitných podmienok 

množiny dvoch alebo viacerých telefónnych čísel pridelených zo strany ST Účastníkovi, ktoré sú využívané na viacerých SIM kartách, ktorých prenos je predmetom 

jednej a tej istej spoločnej Objednávky, ako aj množiny dvoch alebo viacerých telefónnych čísel pridelených ST Účastníkovi nachádzajúce sa v osobitnom technickom 

režime, napríklad čísla pridelené v rámci poskytovania Služby Partner a Služby Mobilná virtuálna privátna sieť. Podmienkou prenosu skupinových účastníckych čísel 

alebo čísel pridelených vo vzťahu k jednej SIM karte je výslovné uvedenie všetkých čísel nachádzajúcich sa v takomto osobitnom technickom režime, resp. pridelených 

k jednej SIM karte v príslušnej Objednávke. Pre prenos každého zo skupinových účastníckych čísel a každého z Prenášaných čísel pridelených ST vo vzťahu k jednej 

SIM karte platia rovnako ustanovenia bodu 3.2 až 3.4. týchto Osobitných podmienok. 

3.15 V prípade neúspešnej aktivácie Prenášaného čísla Prijímajúcim podnikom, Prijímajúci podnik prenesie Prenášané číslo späť ST a ST opätovne aktivuje Prenášané 

číslo vo svojej sieti a jeho využívanie pokračuje na základe a za podmienok Dotknutej zmluvy s výnimkou prenosu na základe Žiadosti o prenos čísla so zaniknutej 

zmluvy. 

Čl. 4 Ceny a platobné podmienky 

4.1 Za prenos čísla nie je zo strany ST vyžadovaná priama platba. 

ČI. 5 Kompenzácia 
Podmienky týkajúce sa kompenzácie Účastníka sa spravujú platnou právnou úpravou. Účastník má právo v lehote 30 dní odo dňa ukončenia prenosu čísla požiadať 

Prijímajúci podnik o kompenzáciu. Žiadosť adresovanú ST ako Prijímajúcemu podniku sa podáva písomne alebo na predajnom mieste ST v písomnej forme. 

ČI. 6 Spoločné a záverečné ustanovenia 

6.1 Tieto Osobitné podmienky tvoria prílohu a súčasť VP a sú súčasťou Zmluvy resp. Dotknutej zmluvy uzavretej medzi ST a Účastníkom. Pojmy používané v týchto 

Osobitných podmienkach, ktoré tu nie sú definované, majú rovnaký význam ako rovnaké pojmy definované vo VP. 

6.2 Povinnosť ST realizovať Prenositeľnosť mobilného čísla sa nevzťahuje na čísla a číselné množiny, pri ktorých proces prenesenia čísla nie je možné realizovať z 

dôvodov osobitných špecifík týchto čísel alebo číselných množín. 

6.3 Ak je Účastník oprávnený uskutočniť prejav vôle voči ST inak ako len v listinnej forme, najmä využitím prostriedkov elektronickej komunikácie (SMS, volaním a i.), 

takýto prejav vôle bude ST akceptovať len za splnenia podmienok určených ST (napr. uvedenie ID kódu Žiadosti alebo iného dohodnutého identifikátora pre účely 

overenia totožnosti Účastníka). ST je oprávnená pri akomkoľvek právnom úkone Účastníka uskutočnenom po podaní Žiadosti/Objednávky v súvislosti s touto 

Žiadosťou/Objednávkou požadovať pre účely získania a overenia totožnosti Účastníka uvedenie identifikačného kódu prideleného k Žiadosti/ Objednávky a tento 

identifikačný kód Žiadosti/Objednávky považovať za jedinečný identifikačný údaj, ktorý jednoznačne identifikuje Účastníka. 

6.4 Akékoľvek práva a povinnosti ST a Účastníka výslovne neupravené v týchto Osobitných podmienkach sa primerane spravujú VP a osobitnými podmienkami pre 

príslušnú Službu, ak boli vydané. Ak je zo Žiadosti nepochybne zrejmé, že sa týka prenosu čísla prideleného k hlasovej službe, ktorá je poskytovaná v balíku so 

službou internetového prístupu poskytovanej prostredníctvom pevnej siete a súčasne so Žiadosťou je podaná aj žiadosť o zmenu poskytovateľa takejto služby 

internetového prístupu, prenos Prenášaných čísel podľa Žiadosti sa riadi žiadosťou o zmenu poskytovateľa služby internetového prístupu a tieto podmienky sa uplatnia 

len v takom rozsahu, v akom to bude výslovne uvedené v zmluve o zmene poskytovateľa internetovej služby alebo zmluve o prenose čísla. 

6.5 Tieto Osobitné podmienky nadobúdajú platnosť a účinnosť 1. augusta 2022. 

6.8 Prenos čísla, ktorý sa začal na základe Žiadosti vykonanej do 31.7.2022 (vrátane) a nebol do 31.7.2022 dokončený, sa dokončí podľa týchto Osobitných 

podmienok. Účinnosťou týchto Osobitných podmienok sa rušia doteraz platné Osobitné podmienky pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a.s. 

vzťahujúce sa na prenositeľnosť čísla v mobilnej sieti vydané s účinnosťou od 1. februára 2022. 

SK, príloha 
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OBEC BUDMERICE
Obec Budm c 900 86 B

SPTNOMOCNENIE
(POVERENIEI

Meno a priezvĺ sko
fďalej ako,,Splnomocniteľ ")

PhDr. |ozef Savkulĺ ak

ýmto ako staľ osta obce Budmeľ ice splnomocňujem: Mgr. Petru Hamzovú ,
zamestnankyňu obce Budmeľ ĺ ce,
aby ma zastupovala qýluč ne vo veciach podpisovaniaýziev, stanoví sĘ listov, v¹ etko v mene obce
Budmeľ ice, vrátane zmluvnej agendy obce Budmerice.

Toto splnomocnenie ohranič uiem na obdobie;
od 03" máia 2022 do 31. decembra 2022.

V Budmeľ ĺ ciach, dňa 03" mája2022

PhDľ . |ozef Savkuliak
staľ osta obce

Prijí mam splnomocnenie

V Budmeľ ĺ ciach, dňa 03. mája2022

Mgľ . Petľ a Hamzová

í

webové  sí dlo obce:
www.budmerice.sk

e-mail:
hamzoýa@budmeľ ice.sk

ĺ Č o: oo 304 697
Bankové  spojenie:
Č SoB, a.s.
č . ú č ttl: 402901398I 17 500

Stľ ánkové  hodiny
Po 8:00 - l5:30
Str 8:00 - l7:00

© tv 8:00 - l2:00

  

  

OBEC BUDMERICE 

Obecný úrad Budmerice č. 534, 900 86 Budmerice 

SPLNOMOCNENIE 
(POVERENIE) 
  

Meno a priezvisko : PhDr. Jozef Savkuliak 
(ďalej ako „Splnomocniteľ“) 

týmto ako starosta obce Budmerice splnomocňujem: Mgr. Petru Hamzovú, 

zamestnankyňu obce Budmerice, 
aby ma zastupovala výlučne vo veciach podpisovania výziev, stanovísk, listov, všetko v mene obce 
Budmerice, vrátane zmluvnej agendy obce Budmerice. 

Toto splnomocnenie ohraničujem na obdobie: 

od 03. mája 2022 do 31. decembra 2022. 

V Budmericiach, dňa 03. mája 2022 

  

PhDr. Jozef Savkuliak 

starosta obce 

Prijímam splnomocnenie 

V Budmericiach, dňa 03. mája 2022 

Mgr. Petra Hamzová 

  

webové sídlo obce: 

www.budmerice.sk IČO: 00 304 697 Stránkové hodiny 
Bankové spojenie: Po 8:00 — 15:30 

e-mail: CSOB, a.s. Str 8:00 — 17:00 

hamzova(d)budmerice.sk č. účtu: 4029073981/7500 Štv 8:00 — 12:00
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UZnaj Podpis Za Vlastný. Jozef kuliak 
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